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Calgary 


Alors que les leaders de la 
communauté francophone de 
Calgary continuent à se 
frapper le nez contre le mûr 
de l'Hôtel de Ville de Calgary 
concernant les impôts fonciers 
de plus de 150 000 $ toujours 
exigés de la Cité des Ro- 
cheuses et que l’ACFA régio- 
nale de Calgary, Banff et Red 
Deer maintient des pressions 
afin d’obtenir la reconnais- 
sance de notre communauté à 
titre de membre Ge un des 
deux Peuples Fondateurs du 
Canada et non, comme 
communauté ethnique, voilà 
que le syndrôme de la 
bureaucratie bornée et des 
mentalités fermées de l’Hôtel 
de Ville de Calgary, se fait 
ressentir de nouveau. 


La cible, cette fois? Mon- 
sieur Roger Richard, président 
de la compagnie de taxis 
Associated Cab qui recevait 
récemment un avertissement de 
la Commission des Taxis de la 
Ville de Calgary. Suite à une 
plainte portée à la Commission 
de Taxis provenant d’une 
compagnie de taxis concurrente, 

M. Richard était avisé qu’il 
n’avait pas la permission d’affi- 
cher un autocollant à caractère 
dit commercial, tel qu’il le 
faisait depuis 1996 sur chacun 
de ses 320 véhicules. 

De quel message, soi-disant, 
commercial s’agit-il? Celui du 
drapeau canadien entouré de 13 
feuilles d’érables rouges, ure 
pour chaque province et terri- 
toire, souligné du message 
bilingue: 

CANADA UNI * TED (l’as- 
térisque étant une petite feuille 
d'érable). 

On rappèlera simplement 
que monsieur Richard, natif du 
Québec, a le Canada et l’unité 
canadienne très à coeur, il en 
faisait d’ailleurs preuve lors du 
dernier Référendum en octobre 
1995. Il entreprenait person- 
nellement une tournée du 
Québec pour parler aux gens et 
distribuer quelques 200 000 dé- 
pliants appuyant l’unité cana- 
dienne. Il se rendait ensuite 
jusqu’à la Cour suprême du 
Canada pour défendre et gagner 
son droit d’avoir agi ainsi. 

Monsieur Richard n’ayant 


pas froid aux yeux, il se. 


présentait le 18 février dernier, 
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Roger Richard et son drapeau canadien! 


devant la Cour du Banc de la 
Reine à Calgary pour déposer 
une plainte contre la Ville, citant 
la Charte des droits et libertés 
et la permission qu’il avait 
obtenue il y a longtemps de la 
Commission des Taxis pour 
afficher ses autocollants cana- 


La Cité francophone: 


Excellente 


Edmonton 


Le conseil d’adminis- 
tration de La Cité franco- 
phone d’Edmonton envisage 
l’avenir avec optimisme. La 
Cité regroupe présentement 
sous son toit 13 organismes et 
associations culturelles et 
communautaires, six com- 
merces et le conseil scolaire 
régional du Centre-Nord. 
84,4% des espaces sont occu- 
pés et le centre communau- 
taire francophone d’Edmon- 
ton a bon espoir de louer les 
locaux inoccupées au cours 
des prochains mois. 

« Plusieurs groupes artis- 
tiques de la ville ont choisi de 
présenter leurs spectacles à La 
Cité notamment le Centre de 
développement musical, Nor- 
thern Light Theatre, Leave it to 
Jane, Brian Webb Dance Com- 
pany et Edmonton School of 


diens. Il demandait aussi une 
injonction pour lui permettre de 
continuer à afficher ses auto- 
collants sur toutes ses voitures 
présentement en service ainsi 
que sur toutes celles qui s’a- 
jouteront à l’avenir. 
Ironiquement, le 15 février 


Ballet, etc. » indique le nouveau 
président de La Cité, M. Gérard 
Bissonnette. 

La majorité des activités 
importantes de la communauté 
francophone tels que le Rond- 
Point, le Gala albertain de la 
chanson, la dégustation du 
Beaujolais Nouveau, les produc- 
tions de l’UniThéâtre, les as- 
semblées annuelles de la FPFA, 
de FJA, de la FAFA sont pré- 
sentées à La Cité. 

Les défis que le centre 
entend relever cette année sont 
nombreux: la location complète 
de tous les espaces, l'effacement 
de la dette de 1 500 000$, la 
réduction des coûts de fonction- 
nement estimés à 5$ le pied 
carré, l’amélioration des 
services aux locataires et la 
création d’un service d’accueil 
au public ne sont que quelques- 
uns des objectifs que se fixent 
le conseil d’administration de 
l'organisme. 


dernier, partout au pays, on 
célébrait le 34e anniversaire du 
drapeau canadien. M. Robert 
Mercier, président de |’ ACFA 
régionale de Calgary, Banff et 
Red Deer écrivait ce jour-là au 
Maire de Calgary AÏ Duerr, en 
signe d’appui envers monsieur 
Richard: « Nous vous exhor- 
tons, monsieur le maire et vos 
collègues élus au Conseil de la 
Ville, d’entreprendre toute 
action immédiate que vous 
jugerez nécessaire pour corriger 
cet embarras sans pareil à notre 
ville, » écrivait-il. « Partout au 
Canada, les Canadiennes et les 
Canadiens sont encouragés à 
entreprendre toutes sortes d’ini- 
tiatives pour afficher leur dra- 
peau canadien. C’est donc sur- 
prenant et d’autant plus ironique 
que, à Calgary, ville mère de 
projets d’unité canadienne de 
grande importance, monsieur 
Richard se fait dire qu’il n’a pas 
la permission d’afficher ces 
autocollants, » ajoutait M. Mer- 
cier. 

M. Richard s’attend à une 
décision de la Cour du Banc de 
la Reine d’ici la première 
semaine du mois de mars. Il se 
dit d’ailleurs prêt à se rendre à 
la Cour suprême du Canada s’il 
le faut: «il ne s’agit pas ici 
d’une publicité commerciale … 
J'ai le droit d’afficher mes 
couleurs canadiennes et 
personne ne me forcera à faire 
autrement ». 


performance financière 


Le budget annuel de La Cité 
prévoit un surplus de 2 780$ 
pour 1999. Les revenus de La 
Cité sont de l’ordre de 393 500$, 
la majorité de ces revenus 
provenant de loyers (165 000$). 
La Cité emploie deux personnes 
à temps partiel soit le directeur 
Denis Collette et l’adjointe 
administrative, Mme Fleurette 
Kuberski. Seul le concierge, M. 
Robert Toutant y travaille à plein 
temps. 

M. Bissonnette a souligné 
l'apport de la campagne « Bâtis- 
sons ensemble » qui a recueilli 
jusqu'ici 567 391$. 

Les participants à la réunion 
ont demandé si la phase I] de La 
Cité faisait toujours partie des 
plans d’avenir de celle-ci. M. 
Bissonnette a répondu par 
l’affirmative. Il a cependant noté 
que le conseil d'administration 
consacre son énergie à éliminer 
la dette avant de prendre 
d’autres engagements. 
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Changement à la régionale 
d'Edmonton... 


Courrier de deuxième classe 
Enregistrement 1881 


LE FRANCO, semaine du 26 


JA DCI te 10e ASE 


évrier a 


La ministre Copps fera une 
annonce en mars. 


Ottawa (APF): On ne saura 
pas avant le mois de mars 
comment le ministère du 
Patrimoine compte dépenser 
le montant supplémentaire de 
70 millions de dollars pour le 
développement des minorités 
linguistiques, qui a été 
annoncé dans le dernier 
budget fédéral. 


La ministre du Patrimoine, 
Sheila Copps, fera une annonce 
officielle quelque part «au début 
du mois de mars», se contente 
de dire un fonctionnaire du 
ministère. 


Contrairement à ce que le 
budget fédéral donne à penser, 
l’injection de nouveaux fonds 
fédéraux ne servira pas 
uniquement à l’éducation dans 
la langue de la minorité. En fait, 
on compte répartir l’argent entre 
quatre postes budgétaires: 
l’éducation, les ententes Ca- 
nada/communautés avec les 
organismes francophones, dont 
le renouvellement est prévu 
pour le 31 mars, ainsi que les 
ententes avec les provinces pour 
la santé et la justice. 


Le ministère du Patrimoine 
prévoyait dépenser à la fin de la 
présente année fiscale une 
somme de 209,5 millions à titre 
d’appui pour les langues 
officielles. Le budget devait 
même descendre aussi bas que 
192,3 millions de dollars pour 
les années 1999-2000 et 2000- 
2001. L’ajout d’une somme de 
70 millions pour les trois 
prochaines années financières 
fera passer le budget à environ 
280 millions de dollars. 


La Fédération des commu- 
nautés francophones et aca- 
dienne (FCFA), le principal 
porte-parole de la francophonie 
canadienne, a cependant réservé 
un accueil] plutôt tiède au budget 
du ministre Paul Martin. 


La FCFA constate d’abord 
que le ministre des Finances n’a 
pas dit un mot dans son discours 
sur l’existence des commu- 
nautés francophones. Elle con- 
state aussi que le budget ne fait 
nulle part mention de nouvelles 
mesures pour venir en aide aux 
minorités francophones. 

Pour ce qui est de la hausse 


de 70 miliions de dollars du 
budget consacré aux langues 
officielles, la FCFA dit qu’il 
s’agit «d’un pas dans la bonne 
direction», qui ramème Îles 
sommes consacrées aux langues 
officielles au niveau de celui de 
1993. 


La vice-présidente de la 
Fédération, Mona Fortier, est 
convaincue que les pressions 
exercées pendant trois Jours au 
mois de novembre auprès de 
députés, ministres et fonction- 
naires par une cinquantaine de 
représentants de la francophonie 
regroupés sous l’appellation de 
Equipe Francophonie, y sont 
pour beaucoup dans cette 
augmentation des fonds. 


«Les résultats sont assez 
clairs : on a démontré qu’on était 
capables de mettre de la pression 
sur le gouvernement». 


Elle se demande cependant 
quelle part du gâteau les 
organismes francophones auront 
droit, lors du renouvellement 
des ententes de financement 
avec le ministère du Patrimoine. 


Pas de baisse importante pour 
les contribuables. 


Ottawa (APF): Les parti- 
culiers qui attendaient une 
spectaculaire baisse d’impôt 
dans le budget fédéral devront 
se contenter de peu. 


Le ministre des Finances, 
Paul Martin, a maintenu sa 
prudente stratégie à long terme 
de réduction permanente de 
l'impôt, en annonçant l’élimi- 
nation de la surtaxe de 3 pour 
cent pour tous les contribuables 
à compter du ler juillet. 


Le processus d’élimination 
de la surtaxe avait débuté lors 
du budget de 1998, alors que le 
ministre avait aboli cette taxe 
dans le cas des contribuables 
gagnant un revenu de moins de 
50 000 $, tout en la réduisant 
dans le cas de ceux et celles dont 
le revenu se situait entre 50 000 
$ et 65 000$. La nouveauté cette 
année, c’est l’élimination pure 
et simple de cette surtaxe, qui 
avait fait son apparition sous le 
gouvernement Mulroney. 


Le ministre Martin a aussi 
annoncé une augmentation du 
montant de base et du montant 
pour conjoint non rmposable. 


Le montant sur lequel les 
contribuables n’auront pas à 
payer de l’impôt passera pour 
l’année d’imposition 1999 de 6 
456 $ à 6 794 $, alors que le 
montant pour conjoint passera 


de 5 380$ à 5 718 $. 

Pour les années d’imposition 
2000 et suivantes, le montant de 
base sera porté à 7 131 $ et le 
montant pour conjoint à 6 055 $. 


Selon les documents budgé- 
taires, l’effet combiné des 
budgets de 1998 et 1999 portera 
à 600 000 le nombre de contri- 
buables à faible revenu qui 
n'auront plus à payer de l’impôt, 
dont 200 000 dans le cadre des 
mesures annoncées dans le 
présent budget. 


Les célibataires qui gagnent 
20 000 $ ou moins auront droit 
à une diminution de l’impôt de 
10 pour cent. Une famille de 
deux enfants qui ne compte que 
sur un revenu unique de 30 000 
$ ou moins n’aura aucun impôt 
fédéral net à payer. Pour les 
familles dont le revenu ne 
dépasse pas les 45 000$, l'impôt 
sera réduit d’au moins 10 pour 
cent. | 


Plus précisément, le céliba- 
taire qui gagne entre 20 000 $ et 
45 000 $ aura droit à une 
économie d’impôt fédérale de 
115 $. Pour une famille type de 
quatre personnes qui n’a qu’un 
seul revenu de 30 000$, 
l’économie en impôt fédéral 
sera de 353 $. 


Pour une famille type de 
quatre personnes à deux revenus 


allant de 40 000 $ à 50,000 5, 
les mesures fiscales annoncées 
par le ministre Martin repré- 
sentent une réduction d’impôt 
de 414 $. Pour une famille 
monoparentale avec un enfant 
qui déclare un revenu de 20 
000 $, les mesures fiscales 
représentent une réduction de 
l’impôt net de 476 $. Finale- 
ment, un couple âgé qui com- 
bine des revenus de 25 000 $ 
aura droit à une réduction 
d’impôt de 147$. 


Ces chiffres tiennent compte, 
dans le cas des familles, de la 
prestation fiscale canadienne 
pour enfants de 850 millions de 
dollars annoncée dans le budget 
précédent, que le gouvernement 
a décidé de bonifier en ajoutant 
300 millions de dollars pour les 
familles à revenu modeste et 
moyen. 


Au total, le budget Martin 
représente un allégement fiscal 
de 1,5 milliard de dollar en 
1999-2000, 2,8 milliards en 
2000-2001 et 3,4 milliards en 
2001-2002. 


Si on ajoute à cela les 
réductions annoncées dans le 
budget de 1998, les baisses 
d'impôt s’élèveront à 3,9 
milliards en 1999-2000, 6 
milliards en 2000-20001 et 6,6 
miliards en 2001-2002. 


Les dépenses des 
ministères 
augmenteront en 
1999-2000 


Ottawa (APF): Le gouvernement fédéral dépensera 
50 millions de dollars sur quatre ans dans le cadre d’un 
programme de protection contre les inondations dans 
la vallée de la rivière Rouge, au sud de Winnipeg. 


Ce programme à frais partagés avec la province est 
l’une des nouvelles dépenses de programmes annoncées 
dans le 6e budget du ministre des Finances Paul Martin. 


Parmi les autres dépenses de programmes, on note : 


- une augmentation de 50 millions en 1999-2000 et de 
75 millions pour les années suivantes pour l’aide 
internationale; 


- une somme supplémentaire de 35 millions pour Parcs 
Canada, applicable au cours de la présente année 
financière en 1998-1999, pour la mise en valeur de parcs 
et de sites historiques. 


- le financement de la recherche sur la technologie 
éolienne qui a cours au Terrain d’essais éoliens de 
l'Atlantique à l’Ile-du-Prince-Edouard. 


- une augmentation des dépenses dans le secteur de la 
Défense en 1999-2000, une première depuis le début 
des compressions en 1993-1994. 


- une augmentation progressive des dépenses des 
ministères, une autre première depuis les compressions, 
pour faire face aux pressions associées aux traitements 
et salaires, ainsi qu’à l’accroissement de leur charge 
de travail. 


Le gouvernement prévoit verser davantage de 
prestations en assurance-emploi au cours des prochaines 
années. De 12,1 milliards en 1998-1999, les prestations 
atteindront 13,4 milliards en 1999-2000 et 13,8 milliards 
en 2000-2001. Attention, il ne s’agit pas d’en donner 
davantage aux chômeurs, mais de répondre à 
l’amélioration de la situation économique. Explication du 
ministère des Finances : lorsque la situation économique 
s’améliore, le nombre de bénéficiaires augmente 
généralement par rapport au nombre de chômeurs. 


Les prestations pour les personnes âgées augmenteront 
aussi au cours des prochaines années. De 22,8 milliards 
cette année, elle passeront à 23,5 milliards en 1999-2000 
pour atteindre les 13,8 miliards en 2000-2001. 


Au total les dépenses de programmes s’élèveront à 
111,2 milliards en 1999-2000, en légère baisse par rapport 
à 112,1 milliards en 1998-1999. Les dépenses 
gouvernementales augmenteront ensuite à 113,2 milliards 
en 2000-2001, ce qui est presque conforme à l'inflation et 
à l’accroissement de la population. 


Pour ce qui est des recettes, le gouvernement prévoit 
qu'elles s’élèveront à 156,7 milliards en 1999-2000. 


Le gouvernement prévoit un surplus astronomique de 
11,5 milliards à la fin de la présente année budgétaire. Le 
surplus devrait être de 5 milliards en 1999-2000 et de 7 
milliards en 2000-2001. 


Les frais de la dette publique, c’est-à-dire l’intérêt que 
le gouvernement doit payer à tous les ans sur la dette de 
579,7 milliards, s’élèveront à 42,5 milliards en 1999-2000 
et 43,3 milliards en 2000-2001. 


Edmonton 


L’'ACFA régionale d’Ed- 
monton tenait le 20 février 
dernier son assemblée géné- 
rale annuelle. La présidente, 
Mme Claire Dallaire y faisait 
alors un bilan globalement 
positif de son mandat à la 
présidence de la régionale. 

L'épisode mouvementée des 
discussions entre le Comité de 
la Cabane à Sucre et l’exécutif 
de la régionale est chose du 
passé. « Les rôles et respon- 
sabilités du Comité de la Cabane 
à Sucre et ceux de la régionale 
sont maintenant clairement 
définis. Nous avons tous appris 
de cette expérience, » indique 
Mme Dallaire. 

Il y a eu beaucoup de mou- 
vement à l’ ACFA régionale 
d'Edmonton. L'an dernier la 
régionale a vu se succéder à sa 
direction générale, M. Jean 
Sibert Lapolice et Jean-Claude 
Giguère. C’est maintenant M. 
Denis Laberge qui assure la 
direction de l’organisme. 


d’Edmonton! 


L’agente culturelle Julie Roach 
a quitté son poste en janvier 
dernier. Deux membres se sont 
ajoutés au conseil d’adminis- 
tration durant l’année soit 
Lilianne Maisonneuve et Fabio 
Duchesne. 

Outre la mention de la créa- 
tion d’un programme de parte- 
nariat et le transfert du camp 
Lusson à la régionale de 
Centralta plusieurs sujets ont 
retenu l’attention des membres 
présents. La participation de la 
régionale à à la sélection de la 
firme qui opérera le futur centre 
d'emploi pour francophones a 
fait l’objet de discussions. M. 
Jean Patenaude a ouvertement 
questionné la nécessité d’ap- 
puyer une firme francophone au 
détriment d’une autre se 
demandant s’il fallait vraiment 
que la régionale aille jusque là, 
créant ainsi une division dans la 
communauté. Mme Dallaire à 
souligné que sa participation au 
vote final avait peut être été une 
eITEUT. 

Le choix du site de la Cabane 


Droits de la personne au féminin: 


Beaucoup de travail à faire! 


LYNE LEMIEUX 


Edmonton 


Une femme militaire 
enceinte se voit ordonner de 
parader nue dans la salle 
d’attente d’un bureau des 
Forces armées canadiennes. 
Une officière de la Gendar- 
merie royale du Canada fait 
l’objet de farces grossières et 
explicites de la part de son 
supérieur hiérarchique. Voilà 
quelques exemples des 
plaintes traitées récemment 
par la Commission des droits 
de la personne du Canada. 

Plus de la moitié des plaintes 
déposées en Alberta et ailleurs 
au Canada concernent la 
discrimination fondée sur le 
sexe et le harcèlement. Ces cas 
démontrent qu’en matière de 
droits de la personne beaucoup 
de chemin reste à parcourir au 
Canada. 

C'est le constat qui est 
ressortie de la conférence de 
Mme Pascale Lagacé, agente à 
la Commission canadienne des 
droits de la personne tenue le 18 


La Chambre 
économique 
de l’ Alberta 


Edmonton (AB) T6C 3N1 
tél.: 780.414.6125 
sans frais: 888.414.6123 


Vous vous lancez 


février dernier lors du souper 
causerie du Comité femmes de 
PACFA régionale d'Edmonton. 
Dressant un bref historique de 
la Loi canadienne des droits de 
la personne, Mme Lagacé a 
rappelé que cette loi protège 
toute personne vivant au Canada 
contre la discrimination exercée 
dans ou par les ministères, 
organismes et sociétés d’état du 
gouvernement fédéral, les 
bureaux de poste, les banques à 
charte, les compagnies aéri- 
ennes, les télédiffuseurs et 
radiodiffuseurs, les compagnies 
de télécommunications et de 
téléphone interprovinciales, les 
compagnies d’autobus et de 
chemins de fer assurant le 
transport entre les provinces et 
les autres industries règle- 
mentées par le gouvernement 
fédéral. 

Les motifs de plaintes 
couverts par la loi canadienne 
des droits de la personne sont la 
race, la couleur, l’origine natio- 
nale ou ethnique, la religion, 
l’âge, le sexe (y compris la 
grossessse et l’accouchement), 
l'état matrimoniai, ja situation 


T1 


De bas en haut et de gauche à droite : L. Holeton, M. Gagné, 
Y. Caron, J.-C. Giguère, J.L. Dentinger, M.Ruesit, 
E. de Grâce et L. Maisonneuve 


à Sucre a aussi été discuté. 
Mesdames Lise Holeton et 
Lilianne Maisonneuve ont 
expliqué que la 50e édition de 
l'événement se tiendrait au 
Bonnie Doon Community Hall 
parce que la direction de La Cité 
ne pouvait garantir que l’espace 
disponible au premier plancher 
serait disponible le 6 mars 


de famile, la déficience phy- 
sique ou mentale (y compris la 
dépendance à l’égard de l’alcool 
ou de la drogue), l’état de 
personne graciée et l’orientation 
sexuelle. 

« Même si la situation des 
femmes a connu des progrès 
incroyables depuis l’adoption de 
la Déclaration universelle des 
droits de l’homme et la 
proclamation de l'égalité des 
hommes et des femmes à 
l'échelle internationale, au 
Canada nous avons encore 
beaucoup à faire pour qu’elles 
puissent jouir de l’égalité au 
plein sens du terme, » souligne 
Mme Lagacé. « Certaines iné- 
quités en matière d'emploi 
persistent tel l’écart salarial 
entre les hommes et les femmes 
et la présence du harcèlement en 
milieu de travail » constate-t- 
elle. 

En effet, une femme au 
Canada gagne 73 cents pour 
chaque dollar reçu par un 
homme. 17% des femmes dé- 
tiennent un poste aux échelons 
supérieurs de la hiérarchie alors 
que 25% d’entre elles ont les 


en affaires ? 


Vous souhaitez embaucher un étudiant ? 
Eh les jeunes ! Vous voulez travailler cet été ? 


206 - 8527, rue Marie-Anne-Gaboury OR Le 2 JE CHECK 


La CÉA vous aide à vous brancher : http 4, /à www.lacea. ab. Ca 


prochain. Le coût de location de 
La Cité francophone (2 000$) 
par rapport à celui du Bonnie 
Doon Community Hall (500$ 
pour trois jours) a aussi été 
considéré. L'an dernier les frais 
de nettoyage de La Cité ont été 
important en raison de la nature 
« collante » de l’événement. 
Mme Holeton a cependant noté 


compétences nécessaires pour le 
faire. 

Les femmes, en particulier 
celles qui sont enceintes ou qui 
travaillent dans des domaines 
essentiellement masculins, sont 
toujours susceptibles d’être 
l’objet de discrimination. C’est 
pourquoi la Commission 
canadienne des droits de la 
personne offre des sessions de 
formation anti-harcèlement 
partout au pays. 

La question de la parité 
salariale a fait les manchettes au 
cours des derniers mois. « On a 
beaucoup parlé des sommes en 
jeu mais peu de médias se sont 
intéressés au coût de l’inégalité 
salariale pour les femmes et de 
ce que cela a signifié pour les 
femmes tout au long des années 
où elles en on fait les frais, » 
note Mme Lagacé. 

« Si on a mal évalué les 
emplois des femmes c’est que 
cette évaluation a trop souvent 
reposé sur une sous-estimation 
de la valeur du travail des 
femmes. Ainsi les postes qui 
étaient vus comme le prolonge- 
ment du travail des femmes au 


février at au 4 mars 1999 


Un vent de changement à à la régionale 


que les charrettes tirées par des 
chevaux feront la navette et 
qu’un programme d'activités se 
déroulera à La Cité. 

Le choix de la firme qui 
vérifiera les états financiers a 
aussi fait l’objet de discussions 
puisque deux firmes comptables 
sont en lice pour obtenir le con- 
trat. L'assemblée à choisi de 
confier au nouveau conseil la 
responsabilité de procéder à un 
appel d'offres public et de 
procéder au choix de l’entre- 
prise. 

Les nouveaux membres du 
conseil d'administration de la 
régionale sont: Jean-Louis 
Dentinger (président), Lilianne 
Maisonneuve (vice-présidente), 
Martine Ruest (trésorière). Les 
directeurs Marc Gagné, Yves 
Caron, Jean-Claude Giguère, 
Éloi de Grâce et Lise Holeton 
complètent l’équipe de direc- 
tion. Le tout s’est terminé par un 
buffet d’Amandine et par un 
spectacle du Centre de dévelop- 
pement musical et de Marie- 
Josée Ouimet. 


foyer se sont vu reconnaître peu 
de valeur. » C’est ainsi qu’on a 
beaucoup valorisé des travaux 
faisant appel à la force physique 
au détriment de celui, par 
exemple des éducatrices. 

Les femmes sont aussi plus 
suceptibles de vivre sous le seuil 
de la pauvreté. En 1995, 56% 
des mères de famille mono- 
parentales vivaient dans cette 
situation. Le nomtbre de femmes 
âgées qui vivent dans la 
pauvreté est également dispro- 
portionné. « À la Commission 
nous croyons que les droits des 
femmes à l'égalité d’accès à 
l'emploi et à la parité salariale 
sont à la base même de toute 
prétention canadienne au titre de 
société égalité, » affirme Mme 
Lagacé. 

Mme Lagacé a terminé sa 
conférence en invitant toutes les 
personnes présentes à participer 
à la Journée internationale de la 
femme à l’ Hôtel de ville d’Ed- 
monton le 6 mars prochain afin 
de célébrer les progrès de la 
condition féminine et de trouver 
des outils pour faire progresser 
les droits de la personne. 


L’écureuil Martin 


L'écureuil est un petit mammifère rongeur, au pelage 
généralement roux. C’est un animal rapide et agile. Il est 
prévoyant, peut-être un peu trop, car on pourrait même dire 
que c’est un gratteux. Dans ces bajoues il garde de la 
nourriture et travaille jour et nuit pour accumuler des 
provisions dans l'éventualité des lendemains difficiles. 


Le ministre des Finances est notre écureuil national: 
même s’il n’est pas roux, il garde ses noisettes pour plus 
tard et entre temps il fait semblant d’être généreux. 


Les budgets sont d’une importance capitale et ne touchent 
pas seulement nos portefeuilles. Les décisions 
gouvernementales concernant la manière dont notre argent 
sera gérée peuvent avoir des répercussions importantes sur 
notre bien-être social, sur notre qualité de vie et sur notre 
santé. Alors, que dire du dernier exercice budgétaire du 
ministre des Finances? 


C’est sans aucun doute un budget prudent, très 
conservateur dans son approche qui, à première vue, ne 
semble pas aussi mauvais que les budgets des années 
précédentes dans la mesure où « il prévoit des augmentations 
de dépenses et des réductions d’impôts, donc des stimulants 
économiques » (Analyse du budget fédéral de 1999 établie 
par le Congrès du travail du Canada). Mais après analyse il 
révèle de grosses lacunes. 


En remettant de l’argent dans les services de santé, geste 
primordial pour commencer le rétablissement d’une situation 
devenue précaire, le gouvernement tente de nous aveugler, 
de nous jeter de la poudre aux yeux et de nous faire oublier 
que « dans le cadre de sa lutte désaxée contre le déficit, il a 
massivement réduit les fonds affectés aux programmes 
sociaux, à la protection de l’environnement, à l’assurance- 
chômage, à l’enseignement postsecondaire et à l’aide social 
» (L'alternative budgétaire pour le gouvernement fédéral 
1999, Centre canadien de politiques alternatives). 


Le budget est notamment muet quant ? la possibilité 
d'améliorer les programmes d’assurance-emploi. Comme 
l'indique le Congrès du travail du Canada dans son document 
intitulé Analyse du budget fédéral de 1999: « II semble que 
le gouvernement soit Satisfait d’une situation où seul un tiers 
des sans-emploi touchent des prestations et qu’il ait 
l'intention de continuer d’accumuler plus de 7 milliards de 
dollars par année en cotisations qui ne serviront pas aux 
prestations. » Comme l’indiquait la Fédération nationale des 
femmes canadiennes-françaises dans un communiqué, le 
gouvernement « remet en moyenne 143$ par contribuable 
alors qu’il en vole de l’autre main 480$ de la caisse 
d’assurance-emploi. » En outre, il est clair que la création 
d'emploi n’est pas primordiale aux yeux du gouvernement 
fédéral. 


COURRIER DES LECTEURS 


Dans la publication du Franco (29 janvier-4 février) au Courrier des Lecteurs, on 
y lit: « Au Nouveau Directeur de l’A.C.F.A. régionale d’'Edmonton ».. suit un court 
article qui n’aura été compris que par les seuls impliqués … S’il s’agit d’un mot 
destiné au nouveau Directeur Laberge, qu’on lui signale par lettre personnelle son 
appréciation … Enfin, ces quelques mots (de l’article en question...) remplissent 
bien quelqu’espace dans notre petit journal (lequel je lis avidement chaque semaine...), 
le tout bien encadré d’un bel espace qui met le tout en relief...mais il va falloir que 
les lecteurs du Franco puissent comprendre ce qu’on y écrit! Je me ferai donc un 
plaisir de vous envoyer de temps en temps un article pouvant intéresser la 
francophonie en général. Je suis fier du Franco; il nous renseigne sur les activités 
provinciales francophones...et je profite de cette occasion pour féliciter la Directrice, 
Nathalie Kermoal, pour sa contribution au journal. 


Encore une fois, les plus démunis, c’est-à-dire les 
femmes, les sans-abri, les sans-emploi, les pauvres, sont les 
laissés pour compte du gouvernement fédéral. Le pire dans 
tout cela c’est qu’on continue de faire des cadeaux aux 
riches. Il est prévu dans le budget que ceux « ayant un revenu 
supérieur à 250 000$ se verront accorder un boni de 3 673$ 
en avril prochain. » 


Guy Goyette 
Edmonton 


On sait de toute façon que la vraie priorité du ministre 
Martin consiste à « comprimer le secteur public et à 
rembourser la plus grande partie de la dette possible » 
(L'alternative budgétaire pour le gouvernement fédéral 
1999, Centre canadien de politiques). Le reste ne semble, 
hélas, pas trop l’inquiéter. L’écureuil Martin se glorifie de 
ses surplus, mais il devrait apprendre à mieux les partager! 


Pts 


Nathalie Kermoal 
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Dynamique à 90 ans 


DENISE LAVALLÉE 


Plamondon 


Je n'oublierai jamais la 
première que j’ai rencontré 
Madame Florence Schaub. 
Après avoir appris que je me 
mariais, elle m’a dit avec un 
clin d’oeil: « T’es mieux de 
guetter ton fiancé, parce que 
j'vais peut-être te le voler!? >» 
Cette taquinerie est typique 
du sens de l’humour de cette 
francophone dynamique de 
Plamondon qui vient d’avoir 
90 ans le 13 février dernier. 


des grains 


Essayez de 


gagner. 


services d'inspection CCG 


Ag Expo 
du 3 au 6 mars 


Visitez-nous au centre 
d'exposition de Lethbridge et du district 


Commission canadienne Canadian Grain 
Commission 


Florence Gauthier est née en 
1909 à Morinville en Alberta. 
Elle a marié Oscar Schaub le 21 
novembre 1927, un homme avec 
des racines françaises et alle- 
mandes. Ensemble, ils ont élevé 
11 filles et deux garçons en fran- 
çais tout en s’occupant d’une 
ferme à Plamondon. Son mari 
est décédé en 1964, mais ses 13 
enfants sont encore tous vivants. 
Ils sont Louise (Fernand Ulliac), 
Isidore (Noëlla), Jeanne (Daniel 
Bertrand), Jeannette Hébert, 
Alvine St-Jean, Annette (Lionel 
Hébert), Laurette (Wilf 


Venez parler 
à un inspecteur 
de grains CCG. 


Casavant), Thérèse (Jean Paul 
Picard), Emma (Maurice Co- 
yer), Leonard (Carmen), Rose 
Marie (André Ménard), Mari- 
anne (Robert Dupré), et Dianne 
(Jocelyn Dallaire). Florence 
Schaub a aussi six frères: Wil- 
lard (Rose), Albert (Jeannette), 
Urban (Jeanne), Alfred (Nancy), 
William (Laurette) et Alvey 
Gauthier. Elle a également 40 
petits enfants, 53 arrière-petits- 
enfants et une arrière-arrière- 
petite fille. 


C’est donc une grande fa- 
mille (au-delà de 120 personnes) 
qui s’est rencontrée pour 
célébrer le 90e anniversaire de 
Florence Schaub. Le tout a 
commencé avec une messe 
célébrée par le père Roger 
Sicotte, un bon ami de Madame 
Schaub, qui a été suivie par une 
soirée au Centre culturel Philip 
Ménard. Lors de la soirée, des 
membres de la famille ont tour 
à tour rendu hommage aux 
nombreuses qualités de Ma- 
dame Schaub dont son courage, 
sa patience, sa persévérance, sa 
foi et sa grande joie de vivre. 


À 90 ans, Florence Schaub 
vit de façon indépendante dans 
un appartement à Plamondon. 
Elle s’occupe de son épicerie, 
administre son argent et sort 
pour un café chaque jour au 
restaurant après la messe. À 
l’occasion de l’année inter- 
nationale des ainés, Madame 
Florence Schaub est la personne 
idéale pour nous rappeler: il faut 
grouiller pour pas rouiller! 


Une première: la 
fête de la famille. 


NOËLLA FILLION 
Smoky River 


C’est par une belle 
journée ensoleillée que de 
nombreuses familles de 
toute la région se sont 
retrouvées au Club Che- 
valier à Falher, le +5 fé- 
vrier. Alors que le comité 
organisateur avait prévu 
250 personnes à dîner, il 
s’en est présenté 375. 
Mais, en fait, au-delà de 
400 personnes ont circulées durant la journée. Marilyne 
Despins agissait comme coordonnatrice de l’événement 
sous l’égide des Services de Soutien familial et 
communautaire, Environnement Canada, Peace Health 
Region et l'Education continue de Smoky River. 


UolIIA EH9ON :ojoud 


Gisèle Besse et Larry Lynch assuraient l’animation dans 
les deux langues officielles. Les trois thèmes à l’honneur 
étaient la santé, la sécurité et le bien-être de la famille. Les 
16 kiosques autour de la salle reflètaient un aspect ou l’autre 
de ces thèmes: S.C.A., la garderie Busy Bee, Bénévoles en 
litterature, Pompiers bénévoles de Falher, AADAC, Banque 
alimentaire de la région de High Prairie, Services d'aide 
aux victimes, C.R.E.F, P. R. H., Forestry Youth Programs, 
Alimentation prénatale, Coin des photos familiales, 
Démonstration d'installation de sièges de bébés, Clear Air. 


Tandis que les activités destinées aux enfants et étudiants 
(jeu de parachute, gymnastique, danse en ligne, etc.) se 
déroulaient dans la grande salle, d’autres avaient lieu à 
l'étage: jeu des communications avec Michel Fou:inier, 
présentation sur l’environnement, piêce de théâtre “They 
do it to rats” par la classe de théâtre de l’école G. 


La décoration de la salle avait été assumée par les élèves 
du primaire des trois écoles de la région: Héritage et 
Routhier à Falher et Providence de McLennan. Des tirages 
ont eu lieu tout au iong de la journée. Une bien belle 
rencontre qui a su mettre du baume au coeur en plein hiver. 


FrancAlta tiendra son tirage le 20 mars prochain à l’occasion de la semaine de la 
francophonie. Participez et méritez de beaux prix. 


Parmi nos prix: 


CD-Rom Le Louvre (Peintures et Palais) 


Retournez ce coupon à l’adresse suivante: 


Concours FrancAlta 
Pièce 303 

8527-91e rue 
Edmonton, Alberta 
T6C 3N1 


WWw. francaita. ab.ca 


Nommez une des rubriques de FrancAlta 


Réponse: 
Nom 
Adresse 
Ville 
Province 
Code postal 


Numéro de téléphone; 


Louvre - 


Doranoxé Imabn Neraut COUS,, 


LE FRANCO, semaine du 26 


MAT Ce 


Inconnu: le groupe et les disques le resteront-ils 
encore longtemps ? 


JEAN-FRANÇOIS 
PORLIER 


Edmonton 


Il y à quelques semaines, le 
groupe bilingue youkonnais 
Inconnu lançaïit son deuxième 
opus intitulé Back to the 
water. Un savant mélange de 
musique populaire et de 
musique folk, le disque se veut 
un reflet de la vie au Yukon et 
tout particulièrement le 
quotidien tel que perçu par le 
groupe habitant Whitehorse. 
L'ensemble est constitué de 
Lucie Desaulniers-Andreiu 
(chant), Nick de Graff (voix et 
guitare sèche), Andrea Mc- 
Coleman (accordéon) , Marc 
Paradis aux percussions et ce 
qui est décrit comme la base 
funky du groupe , Jay Burr et 
son... Tuba! 


Ce qui frappe à la première 
écoute de ce disque, c’est la voix 
rude et franche de Nick de Graff. 
Dès la première chanson, Back 
to the water, on est intrigué par 
cette façon qu’il a de lancer 
chaque phrase de la chanson. Il 
déclame plus qu’il chante sur 
cette chanson et les autres. Sa 
technique unique fait en sorte 
que ce disque qui autrement en 
serait un de pop folk cajun se 
révèle alternatif par endroit. 
C’est un voyage le long de la 
rivière Pelly qui se transforme 
en voyage initiatique qui est 
décrit dans cette chanson rock 
merveilleusement accompagnée 
par Lucie Desaulniers-Andreiu. 


Ensuite, escale plus folk 
avec la voix de Lucie,très douce, 
qui nous décrit les saisons à 
travers un vieux bateau échoué, 
Green Boat, qui parle encore 
aux marées et qui devient une 
forêt avec le temps. Il est ensuite 
question avec la ballade Victor’s 
letter d’une amitié de 
correspondance entre deux amis 
qui s’est achevée abruptement 
mais qui reste bien vivante et 
belle dans l’esprit des intéressés. 
Cette chanson est écrite et 
interprètée par un musicien 
invité, Victor Whittingham, 
accompagné avec justesse par 


Lucie Désaulnier-Andreiu. 
Nick de Graaf nous offre 
ensuite une étrange ballade, 
Conversation overload, qui 
décrit avec acuité les idées 
troubles d’un verre de trop dans 
un bar à 2:00 du matin. Sa voix 
est doublée en écho dans la 
chanson ce qui nous permet de 


partager ses visions brouiilones 
de fin de soirée. 


Avec la chanson Papa, une 
des trois chansons françaises de 
l’album, Lucie Desaulniers- 
Andreiu décrit le voyage en 
canot d’un fils qui va répandre 
les cendres de son père dans un 
endroit isolé. Il y retournera 
pour lui rendre hommage tout en 
entendant la voix de son père 
dans le lointain.Contre toute 
attente, il s’agit d’une chanson 
enjouée! Autre chanson 
française chanter par Lucie, La 
vie est une ballade qui parle de 
l’importance d’aimer son 
prochain et de combattre le 
racisme sous toutes ses formes 
tout en ayant la sonorité d’une 
chanson d’amour. 


Vient ensuite la chanson qui 
incarne l’essence de l’album, 
Yukon Song. Cette chanson folk 
et joyeuse chantée par de Graff 
raconte par un enchevêtrement 
de noms de familles, de villes 
et de villages, de lacs et de vieux 
camions  rouillés l’âme 
chaleureuse du Yukon. Slow 
down, toujours chantée et écrite 
par de Graff est une ballade dans 
le même esprit qui est inspiré par 
un autochtone du coin qui trouve 
les Llancs si enervés.. Dreaming 
of you est inspirée de 
randonnées en montagnes et 


c’est Lucie qui la chante. Fin du 
voyage, sur un son résolument 
cadien dominé par l’accordéon, 
est une chanson relatant la 
mémoire de Tony qui voulait 
qu’on célèbre son départ. 

Enfin, Nick de Graaf nous 
offre Fatal flaw qui relate la fin 
de l’innocence d’un jeune par 
rapport à la corruption et la 
manipulation dans ce bas- 
monde et la chanson Never 
Went back Home qui décrit le 
questionnement d’un homme 
âgé, seul et abandonné loin de 
chez lui. 


Cet album s’écoute très bien 


et après plusieurs écoutes, on en 
vient à apprécier l'originalité 
des propos et de la voix des 
chanteurs. La poésie est inédite 
et frappe l'imaginaire. Ils ont 
vraiment le don de décrire leur 
environnement et on en vient à 
comprendre le nord comme 
jamais. Ceci étant dit, la 
musique manque parfois de 
nuances et cela fait en sorte que 
les émotions sont assez 
linéaires. Il est agréable d’avoir 
des chansons joyeuses et 
entraînantes, mais l’accompa- 
gnement musical est parfois dé- 
sincarné du propos. Il est à noter 
que les chansons françaises 


manquent de mordant et la voix 
de Lucie Desaulniers-Andreiu 
semble moins assurée dans ces 
compositions que celles dans la 
langue de Shakespeare. 


Somme toute, un album à 
découvrir pour ceux qui ne se 
trouvent pas déjà assez au nord 
en Alberta et qui veulent sa- 
vourer une poésie naturaliste 
unique qui, espérons-le, nous 
sera pleinement partagée dans 
un disque français d’Inconnu à 
paraître du groupe. Cet album 
est en vente chez tout les 
disquaires Sam du pays. 


Les joies de l’épicerie 


LYNE LEMIEUX 
Edmonton 


J'étais presque rendue à destination. Comme une coureuse de marathon qui voit 
poindre le fil d’arrivée. C’est alors que j’entendis une voix me demander innocemment: 
“Avez -vous l’intention de marcher avec ces sacs-là?” 


Non, madame. Quand je sors de l’épicerie je transporte toute la bouffe de ma semaine 
sur ma tête! Non mais qui est l’inventeur de ces sacs en plastique quasi-transparent qui se 
déchirent si on les regarde trop longtemps. Ça doit être le même qui a inventé les talons 
aiguilles et les bas de nylon. Il est multimilliardaire aujourd’hui c’est certain. 


Je ne sais pas si vous êtes comme moi mais l’épicerie est devenue une vraie course à 
obstacles. J’ai le don de choisir le moment de la semaine où tout le monde s’est donné 
rendez-vous au supermarché. À la grande joie d’une de mes amies pour qui cette corvée est 
un des grands moments de la semaine. 


J'ai d’ailleurs déjà parcouru Edmonton tout un samedi après-midi à la recherche de jus 
de palourdes. Je n’aï d’ailleurs pas encore compris comment l’on s’y prend pour tirer du jus 


de palourdes. 


C’est d’ailleurs au cours d’une de ces expéditions que j’ai réalisé les similitudes entre la 
conduite automobile et celle d’un chariot d’épicerie. 


Dans une épicerie personne ne se fait de cadeau. Avez-vous remarqué qu’il y a toujours 
des gens qui roulent en sens inverse de la circulation, que certains conduisent à toute vitesse 
sans regarder où ils vont, que d’autres enfin prennent un temps infini à choisir leurs petits 
pois, comparent les marques, les grosseurs, les prix, on se croirait aux Olympiques!! Pour 
ajouter à la difficulté, certains sadiques ont même demandé à leurs employés de rouler à 
patins à roulettes,question d'augmenter le coefficient de difficulté. 


Sans oublier ceux qui traînent leurs coupons et qui se réveillent à la caisse à chercher 
leurs précieuses économies dans tous ceux accumulés au cours de la dernière année. 


Sans compter qu'aujourd'hui il faut présenter patte blanche à l’épicerie. Les cartes de 
fidélité de toutes sortes me permettront un jour d’aller passer des vacances dans le sud. à 
Beaumont sans doute. J’ai fait le calcul. Vraiment pour l’exotisme, on repassera.. Vive le 
bon vieux marché avec ses fermiers et ses sacs en papier bruns. 


SITE DE LA SEMAINE 
Faites le tour du monde grâce à ce site équipe de vidéos 


caméras! La Martinique en mars, voilà de quoi rêver ! 
On voyage léger sur 


M'ATATE 


PL, 
LC 


à 


RAP OSPN SSP EV OSEO  * 
maine: du 26 février au 4 mars 1999 


11,5 milliards de dollars de 


plus pour notre système de 
soins de santé : une injection 
qui est la bienvenue 


Le système de soins de santé est le programme que les Canadiens et les Canadiennes ont 
le plus à cœur. C'est pourquoi, au cours des cinq prochaines années, le gouvernement du Canada 


y injectera 11,5 milliards de dollars additionnels. 


Cet investissement apportera donc aux gouvernements des provinces et des territoires des 
sommes supplémentaires substantielles afin de les aider à surmonter les problèmes auxquels ils 
font face. De plus, nous investirons aussi 1,4 milliards de dollars dans d'autres secteurs 
prioritaires touchant la santé tels que la recherche de nouveaux médicaments et traitements et 


la prévention. 


Les Canadiens et les Canadiennes souhaitent un système de soins de santé sur lequel ils 
peuvent compter. Il reste beaucoup à faire, mais notre engagement envers le système de soins de 


santé bénéficiera à chacun et chacune. 


Budget 1999 


UNE ACTION IMMÉDIATE, UN ENGAGEMENT À LONG TERME 


Pour des renseignements additionnels sur le Budget 1999 ou pour 
de l’information sur d’autres programmes et services 
du gouvernement du Canada, composez le 1 800 O-CANADA (1 800 622-6232). 
Téléimprimeur : 4 800 465-7735 ou visitez notre site Web : Www.canada.gc.ca 


él 


Canada 


8  *, LEFRANCO; 
Des honneurs 
pour Anna 
Arsenault 

NICOLE PAGEAU 


Fort McMurray 


CR /C AVIS PUBLIC Canadä 


Avis public CRTC 1999-19. Le CRTC sollicite des commentaires sur l'étabo- 
ration d'une nouvelle politique d'attribution de licences pour les services 
spécialisés et de télévision payante. Cet apport aidera le CRTC à définir des 
critères adéquats d'attribution de licences au cours de la transition vers la 
distribution numérique. Pour de plus amples renseignements, veuillez con- 
sulter l'avis public. Cet avis est disponible au CRTC à Hull, (819) 997-2429: 
au 1-877-249-CRTC (sans frais); intemet: http:/www.cric.gc.ca. ou à notre 
bureau de Vancouver: (604) 666-2111. Cet avis est disponible, sur demande, 
en média substitut. Les observations écrites doivent parvenir au bureau du 
Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont.) KiA ON2 , au plus tard le 9 avril 
1999. Vous pouvez également soumettre vos observations par courrier 
électronique au: publique.radiodiffusion @ cric.gc.ca. 


La candidature de Mme 
Anna Arsenault comme membre 
honoraire de l’ACFA a été 
présentée et acceptée au Bureau 
des présidents du 16 janvier 
1999. Membre fondatrice de la 
Société pour l'éducation 
française de St. Paul et ensuite 
de Fort McMurray, elle est tour 
à tour agente de développement, 
membre du conseil d’adminis- 


tration et responsable du Camp _ u ; _ . 
Unisson. Par les innombrables  nifie l’action communautaire baudeau, premier vice-président 


heures consacrées au service de dans son milieu. de l’ACFA et président fon- 
la francophonie depuis plus de Elle a reçu cet honneur des dateur de la régionale de Fort La Compagnie des chemins de fer nationaux 
20 ans, Anna Arsenault person- Mains de M. Jean-Guy Thi- McMurray. du Canada 


Ex Conseil de la radiodiffusion et des Canadian Radio-television and 


télécommunications canadiennes  Telecommunications Commission 


Avis de date de référence 

L'assemblée annuelle des actionnaires de la Compagnie 

des chemins de fer nationaux du Canada se tiendra 
2 le mardi 27 avril 1999, à 10 h 30, au Westin Harbour Castle, 
I situé au One Harbour Square, Toronto (Ontario). 

Les actionnaires inscrits à la fermeture des bureaux 

le 15 mars 1999 seront en droit de recevoir l'avis 

de convocation à l'assemblée. 


C’est le solde Grande escapade d'Air Canada. Par ordre du Conseil d'administration 
Réservez des maintenant. Le Chef de la direction des Affaires juridiques 


et secrétaire général 
Jean Pierre Ouellet 


Nous vous offrons également de nombreuses destinations à tarifs 
avantageux pour vos vacances. Renseignez-vous. Montréal, le 23 février 1999 CN 


EDMONTON ALLER-RETOUR, À PARTIR DES TARIFS SUIVANTS : 


CANADA Nouvelles Obligations d'épargne du Canada 


Pour les voyages effectués d'ici le 10 mars 1999 n . . 
Placement sûr et garanti. En vente maintenant. 
CALGARY VANCOUVER WINNIPEG Toronro/OrrawA HALIFAX 


$ | (9° 169° 110 539 $ OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DU CANADA ETPITES 
L 4 


OBLIGATIONS À PRIME DU CANADA Émission 7 


ÉTATS-UNIS 4,25% 4,50 *% 5,00 *% 


Pour les voyages effectués d'ici le 14 juin 1999 
AN 1 AN 2 AN 3 


SAN FRANCISCO DENVER HOUSTON Miam1/TAMPA 


Taux d'intérêt annuel composé de 4,58 % 


Maui 
yA y£ ( ( ( ( pour les obligations «C» détenues pendant 3 ans. 
299 JUJ "iv vor  V22 


BATISSEZ SUR DU SOLIDE Canadi 


19 avril - 14 juin 1999 Lo 
Les émissions 58 et 7 sont en vente jusqu'au 1° mars à votre 


INTERNATIONAL établissement bancaire ou financier. 
Lonores/ManCHESTER  Francron/Municu*/DÜssELDORF* ZuRiCH/GENÈVE* AUCKLAND* 


699° 749° 769° 1469 | nr 


26 février - 30 avril 1999 26 février - 15 mai 1999 26 février - 30 avril 1999 1“ avril - 31 août 1999 


Demandez nos autres exeellents tarifs pour vos voyages du printemps. Avis aux annonceurs 
Pour plus de renseignements, téléphonez à votre agent de voyages ou à Air Canada au 1 800 565-9513 
(sans frais au 1 888 AIR CANADA). Service aux personnes malentendantes (ATS): 1 800 361-8071. Toutes les annonces (réservations et matériel) 
Demandez votre billet électronique : la façon simple et rapide de voyager sans billet conventionnel. doivent parvenir à nos bureaux au plus tard le 
Effectuez vos réservations au moyen de la Cyber Billetterie"C à l'adresse suivante : www.aircanada.ca vendredi à midi. 


| La direction se réserve le droit de refuser 
A I R C A N A D A toute annonce envoyée après cette échéance 
ou d'imposer une surcharge. 
airAlliance airBC airNova airOntario 
Pour les petites annonces, l'h é 
| | eure de e 
*En coopération avec les membres Star Alliance", Lufthansa, SAS et Air New Zealand. est le lun à 12h ’ tombé 
Tarifs en vigueur au moment de la publication. Applicables aux nouvelles réservations seulement. Les tarifs sont sous réserve TT” 
de l'approbation du gouvemement Les tres et les frais d'aéroport ne sont pas inclus. Les billets doivent être achetés 
au plus tard le 1° mars 1999. Achat 7 jours à l'avance pour les destinations canadiennes, internationales, la Floride, Hawaïi ‘éaui : 
et Las Vegas. Achat 14 jours à l'avance pour toutes les autres destinations aux États-Unis. Pour les destinations en L équipe du Franco vous remercie de votre 
Amérique du Nord, les voyages doivent prendre fin au plus tard le 14 juin 1999. Pour les destinations internationales, collaboration 
la dernière date de départ est le 14 juin 1999, à moins d'indication contraire. Des périodes d'interdiction s'appliquent 
pour les États-Unis. Les billets sont totalement non remboursables. Le nombre de places est limité et fonction de la disponibilité, 


Des restrictions sur les jours et les heures peuvent s'appliquer. Les tarifs peuvent différer selon les dates de départ et de retour. Tél: 465- SIécC: Je 
Séjour minimal et maximal ; d'autres conditions s'appliquent. P 65-6581 Téléc: 469-1129 


LA BANQUE CIBC LANCE LE PROGRAMME DE 6,5 MILLIONS 
DE DOLLARS DE BOURSES D’ÉTUDES VISIONJEUNESSE 


Les nécessaires de demande 
de bourse d’études sont 
distribués par l'intermédiaire de 
Les Grands Frères et Les 
Grandes Soeurs du Canada 


MONTRÉAL 


Les étudiants de secon- 
daire IIT engagés dans Les 
Grands Frères et Les Grandes 
Soeurs du Canada peuvent 
faire la demande d’une bourse 
d’études  Visionjeunesse 
CIBC. En effet, les nécessaires 
de demande sont maintenant 
offerts dans certaines commu- 
nautés au Canada. 


La Banque CIBC s’est 
engagée à consacrer 6,5 millions 
de dollars à son nouveau 
programme de bourses d’études 
Visionjeunesse CIBC au cours 
des dix prochaines années. Ce 
programme permet aux étu- 
diants de niveau secondaire III 
engagés dans Les Grands Frères 
et Les Grandes Soeurs du 
Canada d'obtenir un soutien 
financier et académique jusqu’à 
la fin de leurs études post- 
secondaires. Les récipiendaires 
participeront également à un 
programme communautaire de 
stages par l’intermédiaire du 
YMCA du Canada. 


«À la CIBC, nous croyons 
que ce genre de placement dans 
la jeunesse canadienne est un 
investissement dans l’avenir du 
Canada, a déclaré Monsieur Al 
Flood, président du conseil et 
chef de la direction, Banque 
CIBC. Le programme de bour- 
ses d’études Visionjeunesse 
CIBC représente notre engage- 
ment à fournir un soutien sous 
forme d’aide financière, de men- 
torat et de stages, qui est essen- 
tiel pour aider les jeunes Cana- 
diens à réussir. Nous sommes 
fiers de notre association à 
l'organisme Les Grands Frères 
et Les Grandes Soeurs du Cana- 
da et au YMCA du Canada.» 


«Ces bourses pourraient 
changer la vie de certains jeunes, 
a affirmé Monsieur Mike 
McKnight, directeur exécutif, 
Les Grands Frères et Les 
Grandes Soeurs du Canada. Ils 
auront la possibilité de planifier 
leur avenir, alors qu’ils n’au- 
raient pu le faire autrement.» 


Le programme de bourses 
d’études Visionjeunesse est 
unique parce qu’il offre aux 
étudiants de secondaire IIT des 
bourses pour des études post- 
secondaires, qu’il ne s’appuie 
pas uniquement sur la réussite 
scolaire et qu’il comporte des 
stages. Chaque année, 30 
étudiants de secondaire III 
partout au Canada, engagés dans 
Les Grands Frères et Les 
Grandes Soeurs du Canada, 
obtiendront une bourse d’études 
Visionjeunesse. Ces jeunes 
pourraient recevoir jusqu’à 35 
000 $ en bourses d’études et 


revenus d’emploi d’été s’ils 
complètent le programme avec 
succès pendant la période 
maximale de sept ans. 


Le programme de bourses 
d’études Visionjeunesse sera 
offert, à titre de programme 
pilote, dans sept communautés 
cette année, soit Montréal, 
Vancouver, Edmonton, Winni- 
peg, London, Toronto et Sydney. 
La date limite pour effectuer une 
demande est le 1‘ avril 1999. 
Les récipiendaires des pre- 
mières bourses d’études Vision- 
jeunesse seront annoncés en 
septembre 1999. L'an prochain, 
le programme de bourses 
d’études sera offert à tous les 
étudiants de secondaire III 
engagés dans Les Grands Frères 
et Les Grandes Soeurs du 


Canada. Compte tenu des 30 
étudiants qui s’ajouteront au 
programme chaque année, il y 
aura 180 étudiants inscrits au 
programme d’ici la septième 
année. 


Le programme de bourses 
d’études et de mentorat de la 
Banque CIBC est l’un des 
éléments d’une initiative plus 
vaste visant à encourager les 
jeunes à planifier leur carrière 
et à améliorer leurs chances 
d'emploi durable. L’automne 
dernier, la Banque CIBC a 
ajouté le programme de bourses 
d’études Visionjeunesse et 
d'autres nouveaux programmes 
à son initiative Visionjeunesse 
qui comporte des centaines de 
programmes communautaires 
destinés aux jeunes Canadiens. 


Le bon côté des choses, 
quand on possède sa propre entreprise, 
c'est de pouvoir diriger soi-même le bateau. 


Le mauvais côté, c'est de devoir le faire tout seul. 


Le propriétaire d’une petite entreprise se sent 
facilement livré à lui-même. 


Quel réconfort de pouvoir se tourner vers quelqu’un! 


Les employés de Diversification de l’économie de 
l’Ouest font également partie de vos ressources, ils 


sont prêts à vous aider. 


Bien informés et faciles à joindre, ils mettront à 
votre disposition un large éventail de services destinés 


aux petites entreprises : 


hd] 


Canadäà 


Les autres nouveaux pro- 
grammes Visionjeunesse in- 
cluent la Chaire CIBC sur l’em- 
ploi des jeunes et les bourses 
d’études à l’Université de 
Toronto, auxquels la Banque 
CIBC a consacré 2 millions de 
dollars, les programmes béné- 
voles d’alphabétisation du 
Collège Frontière pour lesquels 
la banque a versé 450 000 $, un 
soutien au programme de préap- 
prentissage dirigé par la Com- 
mission scolaire du district de 
Toronto et le Maintenance and 
Construction Skilled Trades 
Council, et l’établissement de 
bourses de recherche des cycles 
supérieurs pour appuyer le 
travail des étudiants des niveaux 
postuniversitaires dans le 
secteur du développement 
économique communautaire, en 


mettant l’accent sur l’emploi des 
jeunes. Les récipiendaires de ces 
bourses de recherche CIBC 
seront annoncés en mars 1999. 


Pour obtenir plus d’informa- 
tions sur la demande de bourses 
d’études Visionjeunesse, com- 
muniquez avec Les Grands 
Frères et Les Grandes Soeurs du 
Canada au 1 800 263-9133 ou 
composez le numéro sans frais 
Visionjeunesse ! 877 968-8499. 
Vous pouvez aussi visiter le site 
de la Banque CIBC à 
www.cibc.com/francais pour 
plus de détails sur ce programme 
et d’autres initiatives de la 
Banque CIBC destinées aux 
jeunes. 


aide en matière de planification d’entreprise. 


conseil sur les passihilités de financement et dans 
les domaines de l’exportation et de la vente sur les 


marchés publics 


programmes d'embauche d'employés spécialisés 
dans les domaines du commerce international, des 


sciences et de la technologie 


-*_ possibilité d’assister à des séminaires commerciaux et 
de profiter de toute une série de ressources connexes. 


C'est votre affaire, mais nous pouvons vous aider. 
1-888-338-9378 ou www.deo.gc.ca/bienvenue 


Diversification de l'économie 
de l'Ousst Canada 


ESSENTIE 


ge 


Le 
anche) QE VriEr 41 


mars 11 


En reprise le samedi à midi 


L'histoire de CHFA en 
chansons et en paroles. 


Un rendez-vous mensuel 
avec GUY Pariseau. 


u 
E 


première chaîne 


LL 


L 


à midi 


SOCIÉTÉ CANADIENNE D'HYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT 


POSSIBILITÉ D’'INVESTISSEMENT EN 
ALBERTA 


Nom de l’ensemble : Citadel House 
Adresse : 1513, 26€ Avenue Sud-Ouest, Calgary (Aïberta) 


Avantages d’investissement : Assurance prêt LNH couvrant jusqu’à 85 % 
du prix de vente (aux acheteurs admissibles) 


Particularités de l’ensemble : 


La SCHL met en vente 14 logements en copropriété ayant des titres de 
propriété individuels, situés dans un immeuble de 21 logements. 


+ Immeuble d'appartements de trois étages, sans ascenseur, construit en 
1977 

+ Construction à ossature de bois, toit de goudron et de gravier, parement 
extérieur combinant bois et stuc 

* Quatorze places de stationnement asphaltées et munies de prises de 
courant 

- Réfrigérateur et cuisinière dans chaque logement 


Pour obtenir plus d’information, y compris un prospectus, veuillez 
téléphoner ou écrire sans délai à : 


Société canadienne d’hypothèques et de logement 
C.P. 2560, 708, 11° Avenue Sud-Ouest 

Calgary (Alberta) T2P 2N9 

Téléphone : Kurt Penner (403) 515-2949 
Télécopieur : (403) 515-2932. 

Courriel : kpenner@cmhc-schl.gc.ca 


Date limite : Les propositions doivent parvenir au plus tard le 17 mars 
1999 à 14 h, heure de Calgary. 


SCHL S°2 CMHC 
Canadä 


Ethel Blondin-Andrew annonce: 


Une nouvelle initiative à lintention 
des jeunes autochtones 


EDMONTON - La 
secrétaire d’État (Enfance et 
Jeunesse) et députée de 
Western Arctic, Ethel Blon- 
din-Andrew, au nom de la 
ministre du Patrimoine cana- 
dien, Sheila Copps, a annoncé 
le 12 février 1999 au’une 
somme de 100 millions de 
dollars, répartie sur cinq ans, 
sera consacrée à l’Initiative 
sur les maisons de la jeunesse 
autochtone à vocation 
multiple en milieu urbain. 


«Au Canada, les jeunes 
Autochtones en milieu urbain 
font face à des difficultés 
sérieuses qui exigent des solu- 
tions immédiates. L’Initiative 
sur les maisons de la jeunesse 
autochtone à vocation multiple 
en milieu urbain du gouver- 
nement du Canada permettra à 
ces jeunes de relever les défis 
auxquels ils sont confrontés. 
L’Initiative sera conçue, gérée et 
mise en oeuvre par des 
Autochtones, en particulier des 
jeunes. Ceux-ci auront l’occa- 
sion d’acquérir des compétences 
et de se doter d’outils qui leur 
permettront de renforcer les 
assises des communautés auto- 
chtones et de participer pleine- 
ment à tous les secteurs d’ac- 
tivité de la société canadienne», 
a déclaré Mme Blondin- 
Andrew. 

Destinée aux jeunes Autoch- 
tones de 15 à 24 ans vivant en 
milieu urbain, L’Initiative sur les 
maisons de la jeunesse autoch- 


CR RE da 09 LEE 


er 


19 mars: 


photo: Nathalie Kermoal 


Ethel Blondin-Andrew vient de recevoir un cadeau des mains de 
M. Adrien Bussière du Patrimoine canadien. 


tone à vocation multiple en 
milieu urbain s’échelonnera sur 
cinq ans. Elle permettra d’offrir 
tout un éventail d’activités et de 
programmes adaptés à la culture 
autochtone, comme des services 
de counselling professionnel et 
par les pairs, dans but d’en- 
courager les jeunes Autochtones 
à terminer leurs études et à 
acquérir les compétences néces- 
saires à l’obtention d’un emploi. 


L’Initiative concrétise un 
engagement pris dans le Livre 
rouge, Bâtir notre avenir 
ensemble. Elle correspond 


. ie 


\ 
$, 


S 


Info: Michele Daliair: 


également à l'engagement 
formulé par le gouvernement 
dans Rassembler nos forces - Le 
plan d’action du Canada pour les 
questions autochtones. Par 
ailleurs, elle constitue un élé- 
ment clé parmi ceux liés à la jeu- 
nesse énoncés dans la Stratégie 
pour les Autochtones vivant en 
milieu urbain du gouvernement 
fédéral. 


Le financement pour cette 
Initiative était prévu dans le 
budget fédéral de février 1998. 
Le montant versé s’inscrit donc 
dans le cadre financier actuel. 
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| 50° anniversaire de 


| CHFA 


| 


On a 
besoin 
de vous! 


EDMONTON - CHFA, la 
radio française de l’Alberta, 
fête ses 50 ans cette année. 
Une foule d’événements 
spéciaux et une program- 
mation qui sort de l’ordinaire 
sont prévus pour souligner 
cette célébration. Mais un 
aspect de cette histoire sonore 
manque : les photos ! C’est 
pourquoi François Pageau, 
chef des émissions et membre 
du comité du 50°, lance un 
appel à la communauté 
franco-albertaine afin d’em- 
prunter toutes les photos 
personnelles qui ont un lien 
avec CHFA. 


« Qu'il s’agisse de photos 
d'employés passés et présents, 
de photos d'immeubles occupés 
par CHFA ou d'événements 
auxquels participait CHFA, 
nous sommes preneurs! Ex- 
plique M. Pageau. Nous cher- 
chons à obtenir ces photos afin 
de monter une exposition qui se 
déplacerait avec les équipes de 
CHFA lors de sorties dans les 
régions. Nous désirons égale- 
ment utiliser certaines de ces 
photos pour un montage qui 
serait exposé dans le hall 
d'entrée de l’immeuble de la 
radio à Edmonton. » 

La protection des photos est, 
bien sûr, une préoccupation de 
première importance pour Île 
comité du 50°. « Il est évident 
que nous prendrons grand soin 
des photos qui nous seront con- 
fiées, affirme monsieur Pageau. 
Dans la plupart des cas, nous en 
tirerons des copies afin de 
minimiser l’utilisation des 
originaux. » 

La participation de la 
communauté à cet appel à tous 
est primordiale pour assurer le 
succès des expositions ; « Nous 
avons besoin de vous! lance 
François Pageau. L’histoire de 
CHFA, c’est également l’his- 
toire des francophones de |’ Ai- 
berta; leurs destinées sont 
intimement liées. CHFA a tou- 
jours eu, parmi ses principaux 
mandats, le reflet de sa commu- 
nauté, au niveau local, régional 
et national. C’est cette présence 
qu’on célèbre cette année ! » 

Si vous possédez des photos 
d’artisans de CHFA, d’im- 
meubles occupés par CHFA, 
d’antennes ou enfin d’événe- 
ments où CHFA a été présente 
depuis 50 ans, veuillez commu- 
niquer avec Pierre Noël au 468- 
7858. Si vous appelez de l’ex- 
térieur de la région, CHFA 
accepte les frais d’appel. 


L'adresse où faire parvenir 
des photos est la suivante : 


François V. Pageau 
Chef des émissions 
C.P. 555 

Edmonton (Alberta) 
T6] 2P4 


ce vus me che en de me ee ee muet me be © ee me mn emma se asme 


DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! 


Discutez du don d'organes avec votre famille et signez votre carte de donneur dès aujourd'hui. 


LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


CR TU LE CRTC... À L'ÉCOUTE Canad!i 


Avis public CRTC 1998-134. Le CRTC veut savoir ce que vous pensez de la 
Société Radio-Canada (SRC), en particulier son rôle, le genre d'émissions 
radio et télé que cette chaîne propose et l'orientation qu'elle devrait se donner 
pour les années à venir, aux niveaux national et régional. Dans le cadre de ce 
processus, nous vous invitons à participer à des consultations publiques qui 
auront à: Sydney, Winnipeg, Moncton, Charlottetown, Regina, St. John's, 
Sudbury, Vancouver (incluant des liaisons de téléconférence avec Yellowk- 
nife, Inuvik et Whitehorse), Québec, Edmonton, et Windsor du 9 au 18 mars 
1999. Ces consultations permettront au CRTC de recueillir les points de vue 
des citcyens sur le réseau national de radio et de télévision de langues 
française etanglaise de Radio-Canada, ses services spécialisés, le Réseau de 
l'information (RDI) et Newsworid. Une audience publique surle renouvellement 
des licences de la SRC suivra ces consultations dès le 25 mai 1999 à Hull (Qc). 
Pour de plus amples renseignements et une liste complète des endroits pour 
les consultations, veuillez consulter l'avis public susmentionné 
(Internet: htip:/{www.cric.gc.ca). Toute personne intéressée à participer à l'une 
des consultations doit s'inscrire en composant sans frais le 1-877-249-CRTC 
(2782) au moins sept jours avant la date de la séance de consultation. Des 
auxiliaires de communication et la traduction simultanée seront également 
disponibles pour les consultations, si vous en faites la demande au moment de 
votre inscription. Cet avis est disponible, sur demande, en média substitut. 


E+E 


Canadian Radio-television and 
TFelecommunications Commission 


Conseil de la radiodifft:sion et des 
télécommunications canadiennes 


Au cours de cette période de l'année, 
d'importantes décisions financières s'imposent, 
notamment celle qui consiste à investir une partie 
de vos REER dans des instruments d'épargne 
sûrs et sans risque. En d'autres termes, 
il convient de faire des placements solides. 

Les Nouvelles Obligations d'épargne 
du Canada - l'Obligation d'épargne du 
Canada traditionnelle et 
la nouvelle Obligation 
à prime du Canada, 


assortie de taux d'intérêt 


OBLIGATIONS À PRIME DU CANADA 


plus élevés - sont 


garanties à 100 % par 


l'administration fédérale, AN 1 


OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DU (ANT S ÉMISSION 58 


4,25° 4,50* 5,00* | :- 


AN 2 


NCO; semaine du 26 février au'4 mars 1999 


DIRECTEUR 


Centre francophone de services à l’emploi 


Nous invitons les candidatures de personnes 
intéressées à postuler pour le poste de directeur. Le 
candidat choisi sera responsable de 
l'administration et de la gestion quotidienne des 
activités de formation et de placement à l'emploi 
pour les clients du centre. Les candidats doivent 
posséder un degré universitaire et un minimum de 
5 ans d’expérience dans le domaine de la forma- 
tion post-secondaire ou l’équivalent. Faites 
parvenir votre demande avant le 4 mars 1999 à: 


Gérard Raymond, Président 
Excel Resources Society 
#200, 11831 - 123 Street 

Edmonton, Alberta TSL 0G7 


Bâtissez votre REER sur du solide 


frais. Offertes pendant la période des REER 


tout indiquées pour la partie sans risque de 
votre REER. Elles incluent, d'autre part, une 


option FERR. 


Les Obligations à prime du Canada 


sont encaissables une fois l'an, alors que les 


Obligations d'épargne du Canada 
traditionnelles, toujours 
aussi flexibles, peuvent 


être encaissées en tout 


temps. Les émissions 58 
ÉMISSION 7 


et / sont en vente jusqu’au 


mars 1999 à votre 


AN 3 


établissement bancaire 


Taux d'intérêt annuel composé de 4,58% 


et ne comportent aucuns 


pour les obligations «C» détenues pendant 3 ans. 


NOUVELLES OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DÙ CANADA 


Pour obtenir des renseignements additionnels, composez le 1 800 575-5151 
ou visitez notre site Web à wwwr.cis-pec.gc.ca 


ou financier. 


Canada 
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Consultation publique - Révision des soins à long terme 


NOËLLA FILLION 


Smoky River 


Dans le cadre d’une vision 
du vieillissement des 
Albertains et des Albertaines 
au 21e siècle, M. Larry Stuart 
agissait comme facilitateur à 
deux consultations; une à 
McLennan le 8 février 1999 
avec plus d’une centaine de 
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DATE: 
LIEU: 


PRIX: 


HEURE: 


DATE: 
LIEU: 
HEURE: 
SPECTACLE: 
COÛT: 


NOURRITURE TRADITIONNELLE 


Le 6 mars 1999 
Centre communautaire 
Bonnie Doon 9240-93 rue 
5$ Adultes, 4$ étudiants et âge d’or, 
(Moins de 10 ans, gratuit) 
11h00 à 16h00 


SOUPER COMMUNAUTAIRE 


participants et une à Falher le 
9 février avec une dizaine de 
participants. 


Malgré un certain scepti- 
cisme face à la valeur de l’exer- 
cice et à la mise en action des 
suggestions recueillies, les 
discussions ont surtout tourné 
autour des points suivants: 

* nécessité d’augmenter le 
nombre de lits au Centre des 


72ième anniversaire de mariage 
d’Emile et Gladys Plamondon 


L’ACFA régionale d’Edmonton est fière de présenter la... 


CABANE À SUCRE 


UNE JOURNÉE REMPLIE D’ACTIVITÉS POUR TOUTE LA FAMILLE!!! 


Un cinquantieme ca se fetel! 


TIRE SUR NEIGE CONCOURS DE SCIOTAGE 
PROMENADES EN TRAÎNEAU BAR À CARIBOU 
SPECTACLES ET ANIMATION EXPOSITIONS 


6 mars 1999 
Centre communautaire Bonnie Doon 
Cocktails 17h30 Souper 19h00 
Eustache Lagrange et Lé Twés 
18,00$ par personne ou 8,00$ 


pour la danse 


Renseignements: (403) 469-4401 


famille. 


ET PLUSIEURS AUTRES... 


soins à long terme. 

+ nécessité d’augmenter le 
nombre de lits à l’hôpital 
surtout pour le secteur gris 
(entre le domicile, le foyer et 
les soins à long terme). 

* plus de fonds pour embaucher, 
former et motiver le personnel 
professionnel et le personnel 
de soutien. 

* avoir un plan d’action. 

* que les spécialistes viennent 


Gladys et Émile Pla- 
mondon ont célébré 
leur 72ième anniver- 
saire de mariage, le 30 
décembre 1998 au 
centre W.J. Cadzow au 
Lac La Biche entourés 
de leurs amis et de leur 


P|écoutez, 
VOUS UERREZ 


«æ Radio-Canada 
(Q@D) Télévision 


LL 14 
L. 


The Alberta 


As Abu 


CONAUTIED TU THE DEVELOPMENT OF CULIURE AND TILL ARS 


Patrimoine canadien 
E + E Canadian Heritage 


SHOPPING CENTRE 


et que les examens se fassent 
dans la région. 

* mettre sur pied des program- 
mes: assistance médicale, vie 
en santé pour les aînés, 
services bilingues, santé 
mentale. 

* service de soins à domicile 24 
hr. sur 24,7 jours par semaine. 


* meilleur service de transport. 

* connaissance des services 
disponibles. 

* formation des bénévoles. 

* services payés par les aînés. 


mande, en média substitut. 


| LD 


HFA: 


première chaine 


CRTC we cmrc.Avécoure Canadi 


Avis public CRTC 1998-134. Le CRTC veut savoir ce que vous pensez de la 
Société Radio-Canada (SRC), en particulier son rôle, le genre d'émissions 
radio et télé que cette chaîne propose et l'orientation qu'elle devrait se donner 
pour les années à venir, aux niveaux national et régional. Dans le cadre de ce 
processus, nous vous invitons à participer à une consultation publique qui aura 
lieu à: Edmonton (Alb.), à l'Hôtel The Coast Edmonton Plaza, 10155, 105 
Street, Salle de bal Valley, le 18 mars 1999 de 13h00 à 17h00 et de 18h00 à 
22h00. Les consultations régionales permettront au CRTC de recueillir les 
points de vue des citoyens sur le réseau national de radio et de télévision de 
langues française et angiaise de Radio-Canada, ses services spécialisés, le 
Réseau de l'information (RDI) et Newsworid. Une audience publique sur le 
renouvellement des licences de la SRC suivra ces consultations dès le 25 mai 
1999 à Hull (Qc). Pour de plus amples renseignements ou pour vous inscrire 
à la consultation, composez sans frais le 1-877-249-CRTC (2782) au plus tard 
le 11 mars 1999. Des auxiliaires de communication et la traduction simultanée 
seront également disponibles pour les consultations, si vous en faites la 
demande au moment de votre inscription. Cet avis est disponible, sur de- 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Tout ceci nécessitera le 
leadership du Peace Health 
Region en collaboration avec les 
aînés, les médecins, la commu- 
nauté et l’autorité du logement. 
M. Stuart a insisté sur le fait 
qu’il acheminera les suggestions 
des personnes présentes au 
Peace Health Region et ensuite 
au membre de la législature 
désigné. Reste à voir si les 
gouvernements fédéral et 
provincial alloueront les 
ressources financières pour 
supporter l’action. À suivre. 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


VOUS HERREZ 


AT RS A BAD A2 EN EE AE A AL PA ADD AT 


EDMONTON 


La Chambre économique de 
l’Alberta se prononce sur le 
dépôt du budget fédéral 


Le président de la Chambre 
économique de l’Alberta (La 
CÉA), M. Marc Tremblay, a 
accueilli favorablement l’injec- 
tion de nouveaux argents dans 
le domaine de la santé, ainsi que 
la baisse d’impôt des contri- 
buables. Cependant, la CÉA 
aurait souhaité que le ministre 
Martin s’attarde davantage sur 
l'élaboration de programmes 
pour le développement des 
petites et moyennes entreprises, 
en plus de s’assurer que certains 
des programmes actuels 
(comme le programme d’emploi 
autonome, actuellement d’une 
durée de six mois) soient d’une 
durée d’au moins un an. 

Finalement, M. Tremblay 
s'inquiète de l’absence d’un 
plan à long terme visant la 
réduction de la dette du Canada 
de 580 milliards, et de l’absence 
de directives sur l’utilisation du 
s'rplus de caisse de l’Assu- 
rance-emploi. Rappelons que La 
CÉA est une association 
provinciale à but non lucratif qui 
a pour mandat de promouvoir et 
de faciliter le développement 
économique de la communauté 
francophone de l’ Alberta. 


Un évêque coadjuteur à 
Edmonton 


Sa sainteté le Pape Jean-Paul 
IT a procédé le 18 février 1999 à 
la nomination de Mer Collins, 
comme archevêque coadjuteur 
d’Edmonton. Le nouvel 


archevêque coadjuteur ne sera 
pas vraiment en terrain inconnu 
en Alberta puisqu'il était, depuis 
1997, évêque du diocèse de 
Saint-Paul, 


au nord d’Ed- 


monton. Né à Guelph en Ontario 
en 1947, Mgr Collins a été 
ordonné prêtre en 1973. Avant 
d’accéder au siège épiscopal, il 
avait entre autres occupé le 
poste de Recteur de Saint 
Peter's Seminary, à London, en 
Ontario. Mgr Col-lins succèdera 
éventuellement à Mgr Joseph 
MacNeil qui, en avril prochain, 
atteindra l’âge de la retraite pour 
un évêque. Le diocèse 
d’Edmonton dessert une 
population de près de 295 000 
catholiques, répartis dans 160 
paroisses et missions. Il compte 
sur les services de 80 prêtres 
séculiers, 115 prêtres religieux 
et 470 membres de commu- 
nautés religieuses. 


LETHBRIDGE 


Sept élèves et un professeur 
de l’école La Vérendrye de 
Lethbridge sont partis pour le 
Québec le 18 février 1999. Ils 
participeront au projet « Vivre le 
monde de la francophonie » qui 
se déroule à St-Hyacinthe du 23 
au 24 février 1999. L'événement 
regroupera environ | 800 jeunes 
francophones et francophiles, 
âgés de 13 à 17 ans, venant du 
Québec, de l’Ontario, de l’AÏ- 
berta, du Vietnam, de la Rou- 
manie et des pays du Nord et du 
Sud de l’Afrique. En tout, une 
trentaine de pays et cinquante 
régions du monde seront 
représentés à ce grand colloque. 
« Vivre le monde de la franco- 
phonie » est un événement 
interculturel et écologique. 
Chaque groupe qui participe 
doit monter un spectacle et le 
présenter lors du grand rassem- 
blement. Les élèves de Leth- 
bridge présenteront un spectacle 
intitulé: Nous les Franco- 
Albertains. Cet événement se 
double aussi d’un colloque 
international sur l’eau avec ja 


collaboration de la Biosphère de 
Montréal. Un élève de l’école 
La Vérendrye y participera. 
« Vivre le monde de la franco- 
phonie » est aussi un program- 
me d’échange. Les élèves de 
Lethbridge recevront leur 
jumeau d’une école de Saint- 
Hyacinthe à la fin mai. 


SAINT-PAUL 


Le Conseil de l’école 
nouvelle est encouragé par la 
nomination de Paul Langevin au 
comité d’étude de la gestion 
scolaire … 


Le Conseil de l’école nou- 
velle est encouragé par la 
nomination de Paul Langevin au 
comité d’étude qui reconsi- 
dérera le dossier de la gestion 
scolaire. Le Conseil de l’école 
nouvelle est heureux que M. 
Paul Langevin ait accepté de 
présider ce comité. Léo Pi- 
quette, président du Conseil de 
l’école nouvelle, affirmait: 
« Notre conseil scolaire a 
confiance que M. Langevin 
saura mener le travail à bon 
escient. Il a une sensibilité aux 
enjeux qui touchent le dévelop- 
pement de la communauté 
francophone. En réexaminant 
les données et les modèles de 
gestion scolaire, j’ai confiance 
que le comité en viendra à des 
recommandations adaptées aux 
réalités des francophones de 
l'Alberta. » 

M. Piquette est déçu que la 
Fédération des parents franco- 
phones de l'Alberta et l'Asso- 
ciation canadienne-française de 
l'Alberta ne fassent pas partie de 
ce comité. II demeure cependant 
confiant que le comité saura les 
impliquer dans la recherche des 
solutions qui sont le meilleur 
intérêt de tous et de toutes les 
francophones de |” Alberta. 
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Parcs Canada organisera une journée portes ouvertes le 
samedi 6 mars 1999 à l'hôtel Post au Lac Louise en vue 
d'examiner l’ébauche du plan communautaire de Lac Louise. 
Des gestionnaires du parc seront présents de 11h à 20h pour 
répondre à vos questions concernant: 


le tourisme patrimonial 

les scénarios de croissance 

de l’hébergement commercial 
la collectivité et ses liens avec 
les valeurs des parcs nationaux 
les limites du hameau 


Ceci est l’étape finale du processus de consultation publique 
concernant le plan communautaire de Lac Louise. L’ébauche 
du plan est basée sur les interventions du public, de la 
collectivité et des intervenants. Nous vous invitons à donner 
votre opinion sur l’ébauche du plan communautaire et à nous 
aider à déterminer l’avenir de Lac Louise. 


Patrimoine canadien dé 
E + E Canadian Heritage Canada 


L’'AMICALE SAINT-JEAN organise son BAL 
annuel le samedi 13 mars 1999 au Faculty Ciub, 
campus de l’Université de l’ Alberta, 11435 Sas- 
katchewan Drive, Edmonton. 


18h00 
19h00 
21h00 


Apéritif 

Banquet 

Danse avec la musique 
d’André Roy 


Le bal de |’ Amicale est maintenant une tradition. Venez 
célébrer avec nous l’arrivée du printemps et resserer vos liens 
avec les anciens, anciennes, amis et amies de l'institution 
Saint-Jean dans le merveilleux décor du Faculty Club. 


Nous vous y attendons! 
Prix des billets: 


25,00$ par personne 
Pas de vente à la porte 


Date limite d’achat: mercredi le 10 mars 1999 

Pour réservations et achat: 465-8724 (Frank McMahon) ou 
466-1066 (Librairie Le Carrefour pour paiement avec carte 
de crédit) 


N Semaine du 6 mars 


Samedi 6 mars à 17 h 30 
Dimanche 7 mars à 22 h 45 

Voyez en exclusivité la 24° édition 
de la nuit des César, animée par + 
Antoine de Caunes et présidée par 
Isabelle Huppert. Une soirée à la 
gloire des meilleures productions et meilleurs artisans du 
cinéma français. 


Antoine de Caunes 


Mardi 9 mars 21h 
Mercredi 10 mars 10 h 30 


Cette fois, c'est le cinéma québécois 
qui est à l'honneur! La cérémonie des 
Jutra, animée par le comédien Rémy 
Girard, est l'occasion de couronner 
ceux et celles qui font la fierté et la 
renommée du 7° art au Québec. 


Rémy Girard 
N'oubliez pas de participer au CONCOURS TV5! 


L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet. 


L. 


www.tv5.org 


LA SOIRÉE DES JUTRA 


re 
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Vous trouvez qu’on ne parle pas assez de votre région ? 
Vous avez des idées qui permettraient de réaliser des articles 
intéressants ? Vous aimez écrire ? 


Joignez l’équipe de correspondants 
du journal Le Franco ! 


Le Franco est à la recherche de nouvelles personnes des 
quatre coins de la province qui seraient intéressées à écrire 
pour le journal. Plus particulièrement, nous sommes à la 
recherche de correspondants pour les régions de Bonnyville, 
Cold Lake, Centralta, Medicine Hat et Lethbridge. 


Si vous êtes intéressés, faites parvenir vos coordonnées 
ainsi qu’un court texte sur un sujet de votre choix à l’adresse 
suivante : 


Correspondants Le Franco 
201, 8527-91e rue 
Edmonton, Alberta 
T6C 3N1 


Adjointe ou adjoint 
district spécialisé(e) en 
conservation des sols 


Administration du rétablissement agricole 
des Prairies (ARAP) 
Minsitère de l'Agriculture et de l'Agroalimentaire 


Lethbridge (Alberta) " 


À ce poste permanent au sein de l'Administration du rétablissement agricoie 
des Prairies, il vous faudra appuyer l'agronome spécialisé de district en 
conservation des sols dans ses activités de gestion intégrée des ressources 
foncières et hydriques, et fournir des conseils et des services aux producteurs 
agricoles, aux habitants ruraux, aux collectivités, aux Autochtones, au 
gouvernement local ainsi qu'au ministère du district de Lethbridge. Selon 
vos titres et compétences, vous toucherez un salaire variant entre 24 246 $ 
et 47 157 $. 


Pour accéder à ce poste, vous devez détenir un diplôme d’une université 
reconnue avec une spécialisation acceptable en gestion des ressources, en 
science des sols, en agronomie ou dans une autre spécialité connexe. Vous 
devez également posséder de l'expérience en gestion des terres ou des 
ressources liées aux terres. La préférence pourrait être accordée aux 
candidates et candidats ayant de l'expérience dans les systèmes d'infor- 
mation géographique (SIG) et dans les questions entourant la gestion des 


€ 


re SR 


Adjointe particulière 
ou adjoint particulier 
au commandant 


Unité d'entraînement de 


l'Armée britannique - Suffield 


Suffield (Alberta) 


Le Ministère de la défense nationale recherche un ou une secrétaire de 
direction afin d'appuyer dans ses fonctions le commandant de l'Unité 
d'entraînement de l'Armée britannique. Ce poste permanent est offert aux 
personnes résidant à Suffield, à Medicine Hat et dans les secteurs avoisi- 
nants. Vous toucherez un salaire variant entre 30 599 $ et 33 371 $ 
(plus un rajustement paritaire de 1 289 $) 


Pour occuper ce poste, vous devez avoir réussi deux années d'études 
secondaires selon les normes provinciales en vigueur, ou posséder une 
équivalence approuvée, ou avoir suivi avec succès des cours de secrétariat. 
Il est indispensable d'avoir de l'expérience comme secrétaire de direction 
et dans l'exploitation d'un ordinateur. 


La maîtrise de l'anglais est essentielle. 


Si ce poste vous intéresse, veuillez faire parvenir votre curriculum vitæ et 
une lettre d'accompagnement d'ici le 1 mars 1999, en expliquant 
clairement la façon dont vous répondez aux critères susmentionnés et en 
indiquant votre citoyenneté ainsi que le numéro de référence 
DND9695PL68, au Bureau du personnel civil, Suffield (Alberta). 
Télécopieur : (403) 544 4500. Courriel : pscedm@psc-cfp.gc.ca. 
Pour obtenir confirmation de votre demande, vous pouvez poser votre 
candidature en direct à : http://jobs.gc.ca. 


Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candidature; nous 
ne communiquerons qu'avec les personnes choisies pour la prochaine étape. 
La préférence sera accordée aux citoyennes et aux citoyens canadiens. 


Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 
This information is available in English. 


Pour de plus amples renseignements sur les perspectives d'emploi dans 
notre région, veuillez visiter notre site Internet : http://jobs.gc.ca. 


I +! Commission de la fonction publique Public Service Commission 
du Canada of Canada 


Canadä 


OFFRE D'EMPLOI 


University of Alberta 
Faculté Saint-Jean 


Donnez À 
du «muscle» M °} 
à votre moral! 


Quand le monde vous pèse, soulevez 

des poids et hattères. l'exercice | 4 
physique remonte Le moral ! à 

Défi sanié : notre responsabilité à tous!” 

oe PARTICIPATION 


 u 


Faveurs obtenues - MERCI 
MON DIEU. Dites 9 fois “Je vous 
salue Marie” par jour durant 9 
jours. Faites 3 souhaits, le 1er 
contenant les affaires, les 2 
autres pour l'impossible. Publier 
cet article le 9e jour, vos souhaits 
se réaliseront même si vous n'y 
croyez pas. Merci mon Dieu. 
C'est incroyable mais vrai. 


L.S.L. 


Recherchez-vous un 
emploi? Si oui, téléphonez 
à OPTION PLUS au 414- 
6213; nous pouvons vous 
aider! Découvrez comment 
nos services gratuits peu- 
vent vous aider à décrocher 
l'emploi de vos rêves! 
OPTION PLUS offre 
aussi des cours d'anglais 
gratuits. Téléphonez dès 
maintenant afin de béné- 
ficier de nos services. C'est 
facile, c'est gratuit et c'est 
un succès prouvé - télé- 
phonez OPTION PLUS au 
414-6213 ou bien venez 
nous visiter au Centre 


! Marie-Anne Gaboury, 


8711-82 Avenue, Edmon- 
ton - “la bâtisse rose" 


rives ou du fumier. Il est indispensable de posséder un permis de conduire 
valide ou de pouvoir se déplacer dans un degré normalement associé à la 
possession d'un permis de conduire valide. 


La maîtrise de l'anglais est essentielle. 


Remarque : Ce concours est ouvert aux personnes résidant à l'ouest du lac 
Supérieur, y compris celles qui demeurent au nord du 60€ parallèle. Nous 
établirons une liste des candidates et candidats qualifié(e)s dans laquelle 
puiser éventuellement pour combler des postes permanents et temporaires 
de nature similaire dans d'autres endroits de l'ARAP. Les candidates et 
candidats devront assumer tous les coûts liés au processus de sélection 
(comme les frais de transport pour aller à l'entrevue et en revenir). 


Si ce poste vous intéresse, veuillez acheminer d'ici le 21 mars 1999 votre 
dossier de candidature en y joignant une description précise de vos 
compétences pertinentes et un relevé de notes officiel de votre diplôme de 
premier cycle, et en indiquant votre citoyenneté et le numéro de 
référence AGR9696CR75, à la Commission de la fonction publique 
du Canada, bureau 830, 9700, avenue Jasper, Edmonton (Alberta) 
T5) 4G3. Télécopieur : (780) 495-2098. Courriel : pscedm@psc- 
cfp.gc.ca. Vous pouvez également poser votre candidature en direct à : 
http://jobs.gc.ca. 


Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candidature; nous 
ne communiquerons qu'avec les personnes choisies pour la prochaine étape. 
La préférence sera accordée aux citoyennes et aux citoyens canadiens. 


Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 
This information is available in English. 


Pour de plus amples renseignements sur les perspectives d'emploi dans 
notre région, veuillez visiter notre site Internet à : http://jobs.gc.ca. 


E C2 E Commission de la fonction publique Public Service Commission 
du Canada of 


Canada 


Canadä 


: Associé(e) à la pratique de l’enseignement 
La Faculté Saint-Jean invite des candidatures au poste d'associé(e) à la pratique de l'enseignement pour 
l'année académique 1999-2000 avec possibilité de renouvellement pour l'année académique 2000-2001. 
Les associé(e)s à la pratique de l’enseignement sont en prêt de service de leur commission scolaire et 
reçoivent les salaires et les bénéfices prévus dans leur contrat avec la commission scolaire. Le (ta) 
candidat(e) devra être prêt à commencer son emploi le 23 août 1999. 


Les responsabilités de l’associé(e) à la pratique de l’enseignement sont : . 

la supervision des stagiaires, l'enseignement de cours reliés à la pratique de l'enseignement, la coordination 
des stages de la pratique de l’enseignement, ainsi que certaines tâches d'ordre administratif comme : le 
placement de stagiaires, le développement et la révision de matériel relié à la pratique de l'enseignement. 


Les critères de sélection sont les suivants : en général, cinq années d'expérience en enseignement, une 
expérience de travail avec des stagiaires, un intérêt pour la formation des enseignant(e}s, des compétences 
de leadership et une capacité de travailler efficacement avec les autres. Une compétence en informatique 
serait souhaitable. 


Le formulaire de demande est disponible à l'adresse suivante : 


Dr Lucille Mandin . 
Responsable de la Division Education 
Faculté Saint-Jean 

8406, rue Marie-Anne Gaboury 
Edmonton (Alberta) T6C 4G9 
Téléphone : 465-8722 

Télécopieur : 465-8760 
lucillemandin@ualberta.ca 


FACULTÉ SAINT-JEAN 


Les demandes seront acceptées jusqu'au 26 mars 1999. 


University of Alberta respecte le principe d'équité en matière d'empioi, Comme employeur, elle favorise la diversité dans le milieu du travail et encourage les 
candidatures de toute personne qualifiée, femme et homme, y compris les autochtones, les personnes handicapées et les membres des minorités visibles. 
Conformément aux exigences relatives au Canada, ce poste est offert aux citoyens canadiens et aux résidents permanents. 


Univers 
of 
Alberta 


PETITES ANNONCES 


Dans le but de vous offrir un meilleur service, LE FRANCO vous offre une 
chronique de petites annonces. 

Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine: 12 $ pour 20 mots ou 
moins pour 2 semaines Plus de 20 mots: 0,10 $ de plus par mot. Annonces 
encadrées: 3,50$ de plus. Vous devez ajouter 7% (TPS). 

‘Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées du 
paiement: chèque ou mandat-poste avant le lundi midi (12h00) . Aucune 
annonce ne sera acceptée par téléphone. Toute annulation peut être faite 
par téléphone en composant le 780-465-6581 avant le lundi midi.. Nous 
n'acceptons pas les frais d'appel. Faites votre chèque ou mandat-poste à 
l'ordre de: 

LE FRANCO 201, 8527 - 91e Rue Edmonton (AB) T6C 3N1 
Tél.: 780-465-6581 


Recherche pensionnaire, logé et nourri, 
demeure près de la Faculté. Contactez 


Maryse au 465-3567. (2-10) MÊMES PROBLÈMES 


LA SOLIDARITÉ 


TT RS 
SAN 
Frans 
1-888-234-8533 


DÉVELOPPEMENT 
ET PAIX www.devp.org 


Garderais de jeunes enfants chez moi 
(ter avril) Certificat en réanimation 
cardio-pulmonaire et premiers soins. 
Appelez Yvette après 17 h au 466-7762 
(26-3) 


Maison à vendre, quartier Bonnie Doon, 
4 ch.à coucher, sous-sol fini, grand 
terrain clôturé, garage attaché, beau- 
coup d'arbres. Info: 461-5646  (12-3) 


AIR FRESH ‘ 
PI SEE 
É S A 


È l à 
| NE PRIÈRES 


] 


Nous désirons informer nos lec- 
leurs que vous pouvez faire pu- 
blier la PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 
la PRÈRE ST-JUDE ct la PRIÈRE 
à Mère Térésa. Vous devez inclu- 
re avec votre demande la somme 
de26,75$ (TPS incluse). N'oubliez 
pas d'inscrire vos initiales. Re- 
tournez le tout à: 


Nettoyage de tapis, fauteuils et 
plafonds avec le système 


Fabri Zone 


Tapis nettoyés, purifiés et secs 
en dedans de 2 heures 


J.-M. Cadrin 
8829 - 95e Rue 


Edmonton, Alterta 
TEC 3W6 


Service (24 heures) 
426-6625 

Rés.: 468-3067 
Téléc.: 463-2514 


LE FRANCO 8527, 91e Rue 
Edmonton (AB) 

TC IN 

Tél.: 465-6581 


Petit ou gros bobo 


Le Secteur santé 
à votre service 


Répertoire de professionnel.les 
Réseautage 

Page Web 

Renseignements, ressources 
Promotion des services sociaux 
et de santé en français 


ACFA provinciale 
Diane Conway, 
directrice, 

Secteur santé 
(780) 466-1680 
poste 208 

una francalin ab.ca/ 
acfafsante 
soite@francalta ab.ca 


Abonnez-vous 
dès maintenant! ,:, 


C] 1 AN -26,75S 
C1 2 ANS - 48,155 £ 
[CT] HORS CANADA - 1 AN -51,36$ 

(TPS incluse - tous les tarifs) 


N.B.: Les membres de l'ACFA reçoivent un abonnement GRATUIT au FRANCO. 
Adressez-vous au bureau de votre régionale pour devenir membre. 


NOM: nn nent 
Adresse... 
VIRE nas Province: 


TÉlÉ phone: nu ninrnnnnnenneennnnennee 
Votre chèque du mandat de poste libellé à l'ordre du Franco (En lettres moulées S.V.P) 0 


201, 8527 - 9ie rue, Edmonton, Alberta, T6C 3N1 
Téléphone: 465-6581, Télécopieur: 465-3647 


Adel: lefranco@francalta.ab.c2 


* ET ALENTOURS 


Paroisses 
francophones 


Messes du 
dimanche 


CALGARY. 


Ste-Famille 
1719 - 5 ruc S.O. 
Samedi: 17h 
Dimanche: 10h30 


CENTRALTA : 


Legal 
Paroisse St-Emile 
Dimanche: 9h30 


St-Albert 
Chapelle Connelly-McKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


St-Thomas d'Aquin 
8410-89e rue 
Samedi: 16h30 
Dimanche: 9h30 et11h00. 


Immaculée-Conception 
10830-96e rue 
Dimanche: 10h30 


Ste-Anne 
9810-165e rue 
Dimanche: 10h30 


Persisse St-Joachim 
9928-1 10e rue 


Dimanche: 10h30 


Beaumont, St-Vital 
4905-S50e rue 
Dimanche: 9h30 


ST-ISIDORE 


Paroisse St-Isidore 
Dimanche: 11h30 


ST-PAUL 


ler, 3e et 5e samedi à 19h30 
Dimanche: à 9h30 


Connelly 
McKinley Ltd. 


10011 - 114° Rue 
Edmonton, Alberta 


422-2222 
9, Muir Drive 256, rue Fir 
St-Atbert Sherwood 
Park 
458-2222 464-2226 


Intérieur - extérieur 
Rénovations d'armoires de cuisine 
Réparation “drywall”, plâtrage 


Travail garanti 
Pierre Rémillard Tél.: 484-3995 


Paulette Maltais, BEd., MA 
AGENTE IMMOBILIÈRE 


A.L.L. Stars Realty Ltd. 
312 Saddleback Road 
Edmonton, Alberta T6J 4R7 
Bureau 403-434-4700 
Téléc.: 403-436-9902 
Courriel: c21edm@aol.com 


DR RK.D. BREAULT 
° DENTISTE ° 
Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105° Rue, Edmonton, Alberta T6E 4H2 
Tél.: 439-3797 


Dr J. Georges Sabourin 


B.A., M.0., F.R.C.S. (C) 


303 Hys Centre » 11010 - 101° Rue 
Edmonton, Alberta T3H 4B8 


Obstétricien Tél.: 421-4728 Gynécologue 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Édifice G.B. 9562 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 0Z8 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


54 Rue St. Micheal, St-Albert, Alberta T8N 1C9 
Téléphone: 459-8216 


DR COLETTE M. RBOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142° Rue, Edmonton, Alberta T5N 3Y6 


Tél.: 455-2389 


h cCuaig Desrochers 


BARRISTERS SOLICITORS AVOCATS NOTAIRES 


Au service de la francophonie albertaine 


2401 Toronto Dominion Tower 
Edmonton Centre N.W. 
Edmonton ab TSJ 2Z] 


DUROCHER SIMPSON 


AVOCATS 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M: Allan W. Damer, avocat 


EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
10060 avenue Jasper 
Tél.: 420-6850 
MORINVILLE: 10201 100 avenue 
Tél.: 939-2936 (mardi et jeudi) 


Tél.: (403) 426-4660 
Fax.: (403) 426-0982 


MESSAGE À LA POPULATION CANADIENNE 


À minuit, le 16 février, deux mille employés syndiqués de la Société Radio-Canada ont quitté le 
travail au moment où les négociations entre Radio-Canada et le Syndicat canadien des employés 
des communications, de l'énergie et du papier (SCEP) pour le renouvellement de la convention 
collective ont échoué. Il est à noter que cet arrêt de travail n'affecte pas le Québec et Moncton, les 
employés ne faisant pas partie du même syndicat. | 


Radio-Canada n'a pas souhaité que cette grève ait lieu. 


Voici le contenu de notre cffre : 

e Un contrat de trois ans. 

e Un paiement forfaitaire d'environ 700 $ à la signature de l'entente. 

e Une augmentation du salaire de base de 3 % le 1er juin 1999. 

e Une autre augmentation du salaire de base de 3 % le 1er juin 2000. 

e L'affectation d'une somme équivalent à 1 % de la masse salariale des membres du 
SCEP pour combler les écarts par rapport au marché (salaire concurrentiel au sein 
de l'industrie). 

e l'affectation d'uri: somme équivalant à 1 % de la masse salariale des membres 
du SCEP pour combler les écarts par rapport à l'évaluation des postes (salaire 
équitable au sein de la Société). 


Voici les raisons qui prouvent que notre offre est équitable, réaliste et concurrentielle : 


+ En 1998, le revenu moyen d'un membre du SCEP travaillant à Radio-Canada était de 
56 000 $, montant auquel s'ajoutent des avantages importants en termes de régime 
de retraite et d'assurances dentaire et médicale. 

e Un grand nombre de membres affiliés au SCEP à Radio-Canada gagnent 
déjà autant, sinon plus que leurs homologues ailleurs dans l’industrie de la 
radiodiffusion. 

e Le salaire de certains de nos membres affiliés au SCEP est devenu inférieur aux 
normes du marché. C'est pourquoi notre offre comprend un augmentation de 
salaire supplémentaire de 2 000 $ par personne pour 434 employés relevant de 
cinq catégories professionnelles à Toronto et à Vancouver, pour combler les écarts par. 
rapport au marché. 

° Notre offre au SCEP respecte ou dépasse les augmentations moyennes accordées 
dans d’autres entreprises de communications canadiennes et dans la fonction 
publique fédérale. 

e L'offre de Radio-Canada témoigne d'une utilisation responsable des fonds publics 
et tient compte de l'intérêt à long terme de la Soc'été et de ses propriétaires, le 
peuple canadien. 


Nous faisons tout ce que nous pouvons pour conserver le plus possible nos horaires de diffusion 
pendant la grève. Nous nous excusons auprès de nos téléspectateurs et de nos auditeurs touchés 
par cet arrêt de travail pour les inconvénients causés par la situation et les remercions de leur 
patience. 


Nous espérons que les employés en grève, que nous tenons et haute estime, seront de retour au 
travail bientôt, afin que nous puissions offrir de nouveau un service complet de radiotélévision à la 
population canadienne. 


CBC {> Radio-Canada 


mn 


